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PARTE UFFICIALE j 


Leggi e decreti: Leggi nn. 307 e 308 che approvano maggiori as- 
- segnazioni e diminuzioni di stanziamento ‘negli stati di previsione 
«della spesa del Ministero ‘dell'Interno e dì quello d'Agricolturo, 
Industria e Commercio per l'esercizio finanziario 1898-99 — 

“Regio decreto. n. 200 che dà piena 64 intera esecuzione. alla 


Convenzione; internazionale sanitaria conclusa. fra l'Italia e varî. 


forni Relazioni e Rezi decreti che prorogano rispettivamente 
2 Poleri dei ‘Regi Commissari straordinari di Medicina (Bologna), 
rBastel del Giudise (Campobasso), Maddalena (Sassari) — Mini. 


stero dell’Internò: Disposizioni futte nel personale dei Consigli” 
provinciali sanitari — Ministero del fesoro: "Direzione Gzpe-' 


rale del Debito Pubblico: “Rettifica d'intestazione _ Ministero 
«degli Affari (Esteri: Elenco degli Italiani morti nel distretto cone 


solare di Nizza durante il 1° e.2° trimestre del'anno 1895 — 
‘Ministero delle Poste e dei Telegrafl: Avviso Ministero di - 


oltura,. Industria 0 Oommercio: Divisione Industria e 
i Commercio : ‘Media del corsi del Consolidato ; a contanti nelle 
varie Borse del’ Regno — Goncorsi: Nelazione. 


PARTE NON PrFIGLAL® 


Diario estero — Notizie vario — Telegrammi SEE Stefi 
— Ballettino meteorico Inserzioni; © ! - 


PARTE E UFFICIAI LE 


. LEGGI ma DEORETI 


n Numéro 907. délla Raccolta ‘ufficiale. delle leggi e dei de- 
areti del Regno, ‘contiene la seguente legge : 
* . UM BER TOI i 
por grazia. di Dio 6 per volontà della. «Nazione 
« . RE D'ITALIA 
Il Sénato e la Camera dei: Deputati hanno approvo 


Noi abbiamo sanzionato 1° promulghiamo quantosegue: 4. 


‘ Articolo: ‘Unico, 


Sono. approvate. le. maggiori. assegnazioni di lire: 


il prezzo si aumenta. propcrzionalamenta. 


1,909,725 sullo stato di previsione della sposa del Mi- 
nistero dell'Interno per l’osercizio finanziario 1898-99 
distribuite nei seguenti capitoli: 


‘Capitolo 11. Ispezioni e missioni ammiuistra- “si 
50,009 » 


“ve. e o Ra de e a 
Capitolo 62. Guardie di citti - Personale. » 559,725 » 
Cap.tolo 69. Armamanto, trarestimanto e ri- ° 

| sareimento degli effetti e divisa d>lle-guardie 

‘di città 0.0 00 00.0 +0. È » 59,090 » 
Capitolo 79, Repressione del malandri:azgi” 

estradizione di imputati o coniannati e speso 

inerenti a quasto speciale. servizio di P. S.. » ‘259,000 >» 
Capitolo 119, Sicurezza pubblica —Soprassoldo a 

e spesa. di trasporto alle Seo comandata in 

servizio © .. » 500,000 » 
‘ Capitolo 119 bis, Spesa: per i Roali carsbi- 

nisri richiamati sotto le armi. <<’. » ‘500,000. » 


= 1 909,725 » 


‘ Ordiniamo che la presente, munita dol sigillo dello 
Stato, sia inserta nella Raccolta ufficiale delle leggi 
e dei decreti del Regno d’Italia,mandando a chiunque 
spetti di osservarla e di farla osservare come legge 
dello Stato. i 

Data a Roma, addì 17 luglio 1898. 
UMBERTO. 
PELLOUX. 
VACCHELLI. 


Visto, IL È Guardasigilti: ia 


I Numero 398 della Raccolta ufficiale. «delle leggi 0 e dei de- 
creti del Regno, contiene la seguente legge : i 


‘ UMBERTO I 


“per grazia di Dio o por volontà della Nazione 
RE D'ITALIA ‘ 


Il Senato e la Camera dei Deputati hanno ian 
Noi abbiamo sanzionato è i) promulghiamo. quanto seguo: 
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Articolo unico. 


Lo stanziamento al capitolo n. 419 nel bilancio del, 


. Ministero di Agricoltura, Industria e Commercio per 
l'esercizio finanziario 1898-99, determinato dalla legge 
31 maggio 1887, numero 4511, nella somma annua di 
.L. 1,000,000 per il concorso dello Stato nelle opera- 
‘zioni di credito fondiario a favore dei danneggiati 
dal terremoto nella Liguria, è limitato, per l’eserci- 
zio 1898-99, a L. 900,000. 

Ordiniamo che la prosenie, munita del sigillo dello 
Stato, sia inserta nella Raccolta ufficiale delle leggi 
e dei decreti del Regno d’Italia, mandando a chiun- 
que spetti di osservarla o di farla osservare come 
leggo dello Stato. 

Data a Roma, addì 17 luglio 1898. 
UMBERTO. 
A. FoRTIs. 
VACCHELLI. 


Visto, IX Guardasigilli: C. FINACCHIARO-APRILE. 


Il Numero 8)6 della Raccolta ufficiale delle leggi e dei decreti 
d:l Regno, contiene il seguente decreto : 
UMBERTO I 
per grazia di Dio e per volontà della Nazione 
RE D'ITALIA 

Visto l'art. 3° dello Statuto fondamentale del Regno; 

Sentito il Consiglio dei Ministri; 

Sulla proposta del Nostro Ministro Segretario di 
Stato per gli Affari Esteri; 

Abbiamo decretato e decretiamo : 

Articolo unico. 

Piena ed intèra esecuzione è data alla Convenzio- 
‘no internazionale ‘sanitaria conclusa a Parigi il 3 
aprile 48914 fra L'Italia 6 vàrii Stati, el alla dichia- 
razione ad essa adlizionale del 30 ottobre 1897, le 
cui ratifiche vennero scambiate a Parigi il 20 giu- 
gno 1898. i 

Ordiniamo che il presente decreto, munito del si- 
gillo dello Stato, sia inserto nella Raccolta ufficiale 


dello leggi e dei decreti del Regno d'Italia, mandando. 


a chiunque. spetti di osservarlo e di farlo osservare 
Dato a Roma, adlì 3 luglio 1898. 


UMBERTO... 
N. CANEVARO. 


Visto, Z2 Guardasigilli : C. Finoccitaro-APRILE. 


CONVENTION 


LE PRESIDENT DE LA RÉPUBLIQUE FRANCAISE; SA MA- 
JESTÉ L'EMPEREUR D'ALLEMAGNE,ROI DE PRUSSE, AU 
NOM DE L’EMPIRE ALLEMAND; SA MAJESTÉ L'EMPEREUR 
D'AUTRICHE, ROI DE BOHÉME, ETC, ETC., ET ROI APOSTO- 
. LIQUE DE HONGRIE; SA MAJESTÉ LE ROI DES BELGES; SA 
MAJESTÉ LE ROI LE DANEMARK; SA. MAJESTÉ LE ROI 
D'ESPAGNE ET EN S0N NOM SA MAJESTÉ LA REINE RÉ- 
GENTE DU ROYAUME; SA MAJESTE LA REINE DU ROYAUME» 

UNI DE LA GRANDE-BRETAGNE ET D'IRLANDE, IMPÉRA- 


| TRICE DES INDES; SA MAJESTE LE ROI DES HELLENES; 


SA MAJESTÉ LE ROI D’ITALIE; SA MAJESTÉ LA REINE DES 


PAYS-BAS ET EN SON NOM SA MAJESTÉ LA REINE RÉ- 
.GENTE DU ROYAUME; SA MAJESTÉ LE SCHAH DE PERSE; 


SA MAJESTÈ LE ROI DE PORTUGAL ET DES ALGARVES, ET 
SA MAJESTÈ L'EMPEREUR DE TOUTES LES RUSSIES, 


Ayant dézidé de se concerter en vuo de régler let mosures i 
prendro pour la prophylaxie du pèlerinage de la Mocquo et la 
surveillance sanitaire & établir au golfo Persique, ont nommé 
pour Leurs Piénipotentiaires, savoir: 

LE PRESIDENT DE LA RÉPUBLIQUE FRANCAISE, 

M. Camille Barrire, Ministro Plénipotentiarre de 1"° classe, 
Chargé d'Affaires de la République Francaise è Munich, Officier 
de l'Ordre national de la Légion d'honneur; 

M. Gabriel Hanoraux, Ministre Plénipotentiaire de 1"° classe, 
Directeur des Consulats et des ‘Affrires commerciales, Officier'dò 
l’Ordee national de la Légion d'honneur; 

M. le Professeur BrovarDEL, Président du Comité consultatif 
d'hygiène publique de Fraace, Doyen do la Faculté de médecine 
de Paris, Membre de l’'Académie des sciences, Commandeur de 
l'Ordre national de la Légion d'honneur; 

M. Henri Moxopn, Conseiller d'État, Directeur de l’assistante 
et de l’Hyziàne pubbliques au Ministère de l'Intérieur, Membre 
de l'Académie de mélecine, Officier de l'Ordra national dela 1 é= 
gion d'honneur ; 

M. le Professeur Paoust, Inspecteur général des Se:vic-s sani» 
taires, Professeur à la Faculté do médecine de Paris, Membre d3 
l'Académia de médecine, Commandeur de l'Ordre national de la 
Légion d’honneur ; 

SA MAJESTE L'EMPEREUR D'ALLEMAGNE, ROI DE PRUSSE, 

M. pE ScHoen, Son Conseiller de Légation è l'’Ambassade d’Al. 
lemagne è Paris; 

SA MAJESTE L’EMPEREUR D'AUTRICHE, ROI DE BOHÉMR, 
ETC., ETC., ET ROI APOSTOLIQUE DE HONGRIE, 

M. la Comte Charles pe KuersrEIN, Son Chambellan et Conseil. 
ler intime, Envoyé extraordinaire ot Ministre Pléaipotentiaire 
Membre de la Chambra dez Soigieurs d'Autriche, Chevalior de 
2° classe de l'Ordre de la Couronne de fer; 

SA MAJESTÌ LE ROI DES BELGES, 

M. lo Baron Eugòne BevEns, Conseiller do la Légation de Bel- 
Riquo è Paris, Chevalier de l'Ordre de Léopolà; 

M. le Docteur Alfrsi Devaux, Inspactaur général du Service 
de sancté civil et da l'hygiòne au Ministère de l'Agriculturo, de 
l'Industrie ct des Travaux publics, Officier de l'Ordre de Léo= 
pald; 

M. lo Docteur E. van ErmenarM, Professeur d'hygiòne et da 
bastériologio è l’Università dé Gand, Chevalier de l’Ordre de 


-Léopol1; 


SA MAJESTÈ LE ROI DE DANEMARK, - 

M. le Comte Gebharl Léon de MoLixz-HvireeLDÎ, Soî Chaîa- 
ballan et Son Envoyé Extraordinaire et Ministre Plénipotentiairo 
près lo Gouvern:ment do la République Francaise, Grand-Croix 
do l'Ordre du Danebrog et décoré de la Croix d'Honneur du 
mémo Ordre; 

SA MAJESTÉ LE ROl D'ESPAGNE ET EN SON NOM SA 
MAJESTÉ LA REINE RÉGENTE DU ROYAUME, 

M. Fernand. JorDbAN DE Urries, Marquis DE. Noviizasi Son 
Chambellan, Premier Secrétaire de. l'Ambassale d'Espagne è 
Paris, Commanieur de l’Ordre de Charles III; 

M. Amalio JimEeno v Cananas, Sénatéu: du Roysume, Professeur 
è la Faculté de mélicino de Malrid, Commandeur avec plaque 
de l'Ordre d'Isabelle la Cutholique; 

SA MAJESTÉ LA REINE DU ROYAUME-UNI DE LA GRANDE- 
BRETA@NE ET D'IRLANDE, IMPERATRICE DES INDES, 

M. Paipps, Min'stre Pénipotentiaire ; 

M. le Docteur Tuorwne Tuòrne, Chef du Départoment sanitaire 
au « Local Government Board », Compagnon de l'Ordre du Bain; 
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M le Chirurgien général J. M. CUNINGHAY, ancien Chef du 
Départoment mélical au’ Gouvernement de’ l’Inde, Compagnon de 
l’Ordce de 1° Étoile des Indes; . 

SA MAJESTÈ LE ROI DES HELLENESs, 

» M. Criésrs, Chargé d’Affaires de Grèco è Pari3; 

M. lo Docteur Variavks, Délegué groc au Conseil sanitaire de 
Constantinople ; | 

SA MAJESTÈ LE ROI D'ITALIE, 

-M. le Marquis: MaLaspina . DI. CARBONARA, Premiar Secrétairo 
do l'Ambassade d'Italie è -Paris;/Officier de l'Ordra des Saints 
Maurico ct Lazare; 

SA: MAJESTÉ LA .REINE DES PAYS-BAS ET-EN SON NOM 
SA MAJESTÌ LA REINE RÉGENTE DU ROYAUME, 


M. le Chevalier pr SrugRrs, Son Envoyé Extraordinaire et. 


Ministra Plénipotentiaire près le Gouvernement de la Répu- 
blique Frangaise, Commandeur de i'Ordre du Lion néerlandais; 

M. le Docteur V.-P. Rurscu, Conseiller sanitairo au Ministàre 
‘de l'Intéricur des Pays-Bas, Chevalier do l'Ordre du Lion néer- 
tandais; 

M. J-A. Krurt, Consul général des Pays-Bas è Pénang, Che- 
valier de l'Ordre du Lion néarlandaiz; 

SÀ MAJESTEÉ LE SCHAH DE PERSE, 

M. le Doctour Mirza ZgvneL ABipine-KuaB Moin=<oL ATEBBA, 
Mélecin spécial de S. A; I, le Psince héritier; 

M. le Docteùe Mirza KuariL=Kuan, Médecin du Ministère des 
Affaires 6trangsres de Perse; 

SA MAJESTÉ LE ROI.DE PORTUGAL ET DES ALGARVES. 

M. Gabriol-José DE ZocHg8, Consul général, Agent diploma- 
tique da Portugal en Égypte, 

ET SA MAJESTÉ L’EMPEREUR DE TOUTES LES RUSSIES, 

M. Michel pr Giers, Conseiller d'État, Chambellan de sa Cour, 
Conseiller du Ministàre des Affaires dtrangàres de Russie, 

Lesquels, ayant échangé leurs pleins pouvoirs trouvés en bonne 
et due forme, s0at convenus das dispositions suivantes: 

s;I En ce qui concerne la police sanitaire dans les ports de 
dép rt de \'Extréme-Orient ‘(Indes britannique, Possessions 
nierlandaises, etc., etc.) : 

Sont adopté23 les mesures iniiquées et précisées dans l'An- 
nsxe I di la présente Convention. 

II. En ce qui touche la surveillance sanitaire des pèlerins 
dans la mer Itouge : 

Soat adoptées l3s dispositions consignées dans l’Asaexò II 

III. -En ce qui concerne la protection du golfe Persique: 

Sent adoatées los dispositions consignées dans l'Annexe III. 

IV. En ce qui touche l'application des mesures contenues 
«dans le précédantes annexss: 

Sont adoptéas les mesures prescrites dans l’Annexe IV. 

Y. Les Annexe3 ci-dessus inliquées ont la màme valeur que 
si olles étaiant incorpordes dans la présente Convention. 

VI. Les États qui n’ont point pris part à la présente Con- 
vention sont admis à y adhérer, sur leur domande, Cette adhè- 
sion sera notifiéa par la voie diplomatique - au Gouvernement de 
la Républiquo frangaise, et par celuisci aux autres Gouverne- 
ments signataires. 

VII. La présente Convention aura uno durés do cinq ans, à 
compter de l'échango des ratifications. Ello sera renouveldo de 
cinq-on cinq années par tacito reconduction, à moins que l’une 
des Hautes Parties contractantes n’ait notifié six mois avant 
l’expiration do-ladite périole de cinq années son intention d’en 
‘fairo cesser les effets. È 

Dans le cas où l’une des Puissances dénoncerait la Convention, 
cetto dénonciation n'aurait d'offet qu'è son égard. 

La présante Convention sera ratifiée ; les ratifications en’ 83- 
ront déposéas è Paris le plus t6t possible et, au plus tard, dans 
le délai d'un an à dater du jour de la signature. 

EN FOI DE QUOI les Plénipotentiaires respectifs l'ont signéa 
et y ont appasé leurs cachets. 


Fait & Paris, en troizo SroMpIAiTeS, 1: trois avril mil huit 
cant quatre-vingt-quatorze. 


(L. S.) Signé : CamiLLe BaRRÈuE. 
(ZL. S.) Signé: GagrteL Hanoraux. 
(ZL. S.) Signé: A. BROUARDEL. 
(L. S.) Signé : H. Moxop. 
(E. S.) Signé : A. Proust. 
(L. S.) Signé: ScHoeN. 
(Z. S.) KUEFSTEIN. 
(Z. S.) Signé: B.on Euc. Brrexs, 
(L. S.) Signé: ALr. Devaux, 
(L. S.) Signé: Dr. Van ERMENGEM, 
(L. S.) Signé: MoLTRE-HVvITFELDT. 
(LZ. S.) Signé: Marquis De NovaLLas. 
(L. S.) Signé: De. Amacio Jimeno, 
ConstantTINE Pipps, 
(ZL. S.) Signé: R. Tuorne THORNE, 
(ZL. S.) Sigué : J. M. Cuxionam, 
(S. L.) Signé: Criésrs. 
(S. L) Signé: Dr. Variapis. 
‘(S. L) Signé: MALASPINA. 
(S. LZ) Signé: A. De STUERS. 
(S. L) Signé: Dr. Ruvscu. 
(S. L.) Signé: J. A. Kruvrr. 
(L. S.) Signé: Moin-oL ATEBBA. 
(L. S.) Signé: KuariL Kuan, 
(LZ. S.) Signè: C.te GanrIEL De Zocnern. 
(L. S.) Sigué: Micner De Giers, 


ANNEXE I 


(L. S.) Signé: 


A. — POLICE SANITAIRE DANS LES PORTS DE DÉPART DE NAVIRES 
À PÈLERINS VENANT DE L’OCÉAN INDIEN ET DE L’UCÈANIE. 

1. Visite .médicale obligatoire, individuelle, faite de jour, è 
terre, au moment de l'embarquem»nt, pendant le temps néces- 
saire, par un médecin, délégué de l'autorità publique, de toutes 
personnes prenant passage à bord d'un navire à pèlerins, 

2. Désinfection obligatoire et rigoureuse, faite è terre sous 
la survoillance du médicin délégué de l'autorité publique, de 
tout objet contaminé ou suspect, dans les conditions de l'article 
5 du premier réglement inséré dans l'Annexe IV de la Conven= 
tion sanitairo de Venise, : 

3. Interdietion d'embarquement de toute personne atteinte de 
choléra, d'affection cholériforme et de toute diarrhée suspecte. 

4. Lorsqu'il existe des cas de choléra dans le port, l’embar= 
quement ne se fera è bord des navires è pèlerins qu’après que 


les personnes réunies en groupe3z auront été soumises pendant 
‘cinq jours è une observation permettant de s'assurer qu'aucune 


d’elles n'est atteinte du choléra. 

Il est entendu que pour exécuter cette mesure, chaque Gou= 
vernement pourra tenir compte des circonstances et possibilitéa 
locales (1). 

5. Les pèlerins seront tenus de justifier des moyens stricte- 
ment nécessaires pour accomplir lo pèlerinage è l’aller et au 
retoue ct pour le séjour dans les Lieux-Saints, 


B. — MESURES À PRENDRE À BO2D DES NAVIRES À PELERINS 
REGLEMENT 


Tirre I. — Dispositions générales. 
Art. 1. — Co régloment est applicable aux navires À pòlerins 


(1) La Conférence a décidé par voie d’interprétation, d’une part, 
que l'observation de cing jours pourrait ètre pratiquée A bord des 
navires entre l'inspection mégdicale effectuée au départ des Indes bei- 
tanniques et-la seconde visite passée & Aden, et, d'autre part, que 
dans les Indes néerlandaises cette observation pourrait avoir lieu "A 
bord des navires en partance. 
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qui transportent au Hedjaz ou qui en ram$nent des ‘pèlerins mu-: 


sulmans. sa 
Art. 2, — N'est pas considéré comme navire è pòlerins celui 
qui, outro ses passagers ord'naires, parmi lesquels peuvent ètre 


compris les pòlerins -des. classes .supérieurs, embarque des pò-: 


lorins de la dernière classe on proportion moindre d'un pòlerin 
par cent tonneaux de jruge brute. 


Anr. 3, — Tout navire & pèlerirs, à l'entrée de la mor Rouge 


et è la sortie; doit se conformer aux prescriptions contenues 
dans le Règlement spécial applicable au pèlerinage du Hedjazy 
qui sera publié par le Conseil de Santà de Constantinople con- 
formément aux principes édictés dans la présento Convention. 


Art. 4, — Les navires è vapeur sont seuls admis è fairo le 


transport dos pòlerins .au long cours. ‘Ce transport est interdit 
aux autres bateaux. 

Les navires è pélerina fsisant le cabotage, destinés aux trans- 
ports de courte durda, dits « voyages au cabotago », sont soumis 
aux prescriptions contenues dans le Règlement.spécial montionné 
a l’articlo 3. 

Tirar Il, — Mesures è prendre avant le départ. 

Art, 5, — Le capitaine ou, & défaut du capitaine, le proprié- 
taire ou l'agent de tout navire è pèlerins est tenu de déclarer 
a l'autorité compétente (1) du port de départ son intention d'em- 
barque» des pèlerins, au moins trois jours avant le départ. Cette 
dsclaration doit indiquer le jour projeté pour le départ et la 
dastication du navire. 

Art. 6. — A la suite de cette déclaration, l'autorità compé- 


tento fait procédar, aux frais du capitaine, è l’inspection et au me- 


surage du navire. L'autorité consulaire dont relàvo le navire peut 
assister è celle inspection. 

Il est procédé szulement è l'inspection si le capitaine est déjà 
pourvu d'un certificat de mesurage délivré [par l'autorità com- 
pétente d3 son pays, è moins qu'il n'y ait soupgon que le docu- 
ment ne répond plus À l’état actuel du navire, . 

Arm. 7. — L'autorità compétente ne permet le départ d'un na- 
yiro è pèlerins qu’apròs s'ètre assurde : ° 

. a) Que-la navire è été. mis en dtat. de propretò parfaito 

«et, au bosoin, désinfecté ; e 
5) Que le naviro est en état d'entreprandro le voyago sans 
danger, qu'il est bien équipé, bien aménagé, .bien .aéré, . pourvu 
d'un nombre suffisant d'embarcations, qu'il ne contient rien è bord 
qui soit ou puisse devenir nuisible è la santé au è la ‘sécurité 
des passagers, qua le pont et l’entrepont soat en bois et pas en 
for; 


l'équipago et convenablemont arrimés, des vivres. ainsi quo du 
‘combustibile, le tout do tonno qualité et en quant.ité suffisante 
pour tous les pèlerins et pour toute la -durdo déelaréo du 
voyage ; sun: 

d) Que l’enu potable embarquée est de bonne qualité eta 
une origine è l'abri de toute contamination ; qu'olle existò on 
‘ .quantité suffisante; qu'è bord les. réservoirs d'eau potable sont 
‘è l’abri do touta souillurs ‘et fermé3 de sorta que la:distribu- 
tion de l’eau ne puisse se- faire que par les robinets. cu.les 
pompes ; ; ° 

© €) Que'le navire possède -un appareil distillatoire pouvant 
proiuiro une quantité d'eau de cinq litres au moins, par tète 
et par jour, pour toute personne embarqués, y compris l’ équi- 
pago; ° 


(1) L'autorité compétente est actaellement : dans les Indes anglaises, 
“un officer désigné À cet effet par le gauvernement local (Native pas- 
| senger ships Act, 4887, art. 7); — dans les Indes néerlandaizes, le 
< maître du port; — en Turquie, l’autorité sanitaire ; — en Autriche- 

Hongrie, l'autorité sanitaire; — en Italie, le capitaine de port; — 
en France, en Tunisie et en Espagne (iîles Philippines), l'autorité sa- 
nitaira. 


c) Qu'il existo è bord, en - sus do l'approvisionnoment de 


f) Que lo navire possàède uno étuve è désinfection pour 
laquello il aura été constaté qu'elle offre sécurité et efficacità; 
‘ 9g) Que l'équipage comprend un médecin et que le naviro 
possdie des médicaments, conformément à ce qui sera dit aux 


‘articles 11 et 23; 


kh) Quo le pont du navire est dégagé do toutes marchun= 
dises et objets encombrants; 
#) Que los dispositions du navire sont tellos que les me- 
sures prescrites par le titre III pourront ètre exécutées. 
Art. 8, — Le capitaine est tenu de faire afficher è bord, dans 


«un ondroit apparent et accessiblo aux intérossés, des affiches 


rédigéas dans les principales langues des pays habités par les 


“pèlerins è embarquer, et indiquant: 


1° La destination du navire; 

2° La ration journalière en eau et en vivres allouée a cha- 
que pèlerin; 

3, Le tarif de vivres non compris dass la distribution jour- 
nalière et devant étre payés à part. 

Arn. 9. — Le capitaine ne peut partir qu'autant qu'il a en 
main; 

1. Une liste, visés par l’autorité compétente et indiquant le 
nom, le sexe et le nombre total des pèlerins qu'il est autorisé 
à embarquer; 

2. Une patente de santé constatant le nom, la nationalitò et 
le tonnage du navire, le nom du capitaine, celui du mé.lecin, le 
nombre exact des personnes embarquées : équipages, pèlerins cet 
autres passagors, la natura de la cargaison, le lieu du départ, 
celui de la destination, l'état do la santé publique dans le lieu 
du départ; 

L’autorité compétente inliquera sur la patente si le chiffre 
réglementaire des pèlerins est aiteint cu non, et, dans le cas où 
il ne le serait pas, le nombre complémentaire des passagers que 
lo navire est autorisé è embarquer dans les escales subsé» 
quentes. i 

Anr. 10 — L'autorità compétente est tenue de prendro des me-. 
sures cefficaces pour empécher l'embarquement de toute personne 


-ou de tout objet suspect (*),-suivant les prescriptions faites sur 


les précautions à prendre dans les ports, 


. AR Tirre ll. — Précautions è prendre pendant la traversée. 


“Art. 11. — Chaque navire eubarquant 100 pèlerins cu plus doit 
avoir è bord un mélecin régulièrement diplòLad et commissionne 
par la Gouvernenent du pays auquel le navire appartient. Un 
second méldecin doit étre embarqué dès que le nombre des pè- 
lerins portés par le naviro dépasse 1,000. 

Art. 12. — Le médecin visite les pèlerins, soigne les.malades 
et veilio è ce que, è bord, les règles de l'bygiène soient obser- 
véos. Il doit notamment: : i È 

1° S'assurer que que les vivres distribués aux pèlorins sont 
de bonne qualité, que lsur quantité est conforme aux ergage- 


-ménts pris, qu'ils sont convenablement préparés j 


"2° S'assuror que les prescriptions de l’articlé relaiivos à la 


«distribution de l'eau sont observées ; 


3° S'il y a doute sur la qualité de l'eau potable, rappeler 
par derit au capitaine les prescriptions de l'article 21 ci-des- 
8009; i 

4° S'assurer que le navire est: maintonu en état constant de 


‘ propreté, et spécialement que le latrines sont nettoyées confor- 


mément aux prascriptions de l’article 18 ci-dessous; 
5° S'assurer que lez logements dez pèlerins sont maintenus 
salubres, ot que, en cas de maladic transmissible, la désinfection 
est faite comme il sera dit è l'article 19 ci-1ess0u3; 
*6° Tenir un journal de tous les incidents sanitaires survenus 
au cours du voyage et présenter ce journal è l'autorité compé- 
tente du port d’arrivée. ° 


(*) D'apréès la définition de l’Annere V. I, 1°, de la Convention de 
Venise. 


l nmunirezze zizi 
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Art. 13. — Le navire doit pouvoir loger les pèlerins dans 
l’entrepont. * E i 

Ei deho:s dè l'équipago, le.navire doit fournir à-chaque indi» 
vidu, quel que soit‘son Age, une surface. d’au moins deux mòè- 
tres: carrés; soit un'mòtre sur:-deux. màttes, avec. une hauteur 
d'entrepont d'au moins un. mòtro quatre-vingts centimàtres. 

Pour les navires:qui font le-cabotage, chaque pèlerin doit di- 
sposer d'un espace d'au moins:de1x mòtres. de. largaur dans le 
long des plats-bords du navire. 

ART. 14, — Le pont doit, penlant.la travérsée, rastor dégagé. 
des obj:ts encombrants; il doit dtre réservé jour et nuit aux per» 
Bònnes ombarquéos et mis gratuitement & lour disposition. 

ART, 15, — Les'gros.bagages des pòlerins sont enregistrés, nu- 
mérotés ct placé3 dans la:cale. Les pèlerins ne peuvent gardor. 
avée' eux que les objets strictement: nécessaires. }.es. règlements 
faits: pour sès-navires: par chaque Gouvernoment on détermine-- 
ront la nature, la'quantité et: les dimensions. 

Art. 16..— Chaque jour, los entreponts doivent éire nettoyés. 
avec soin et fròott6a au sable soc avec lequel on mélangora des: 
agents désinfectants convonables, pendant quo les pèlerins seront. 
sur le pont. 

Art. 17. — De chaque còté6-du navire, sur le pont, doit ètre 
réservé un endroit dérobé a la vue et ponrva d'une pompa è 
main de' manière à fournir de l’cau'da mer' pour les besoins des 
pòlarias; Un local de cette nature doit ètre exclusivement affacté 
aux femmes, i . 

Arr. 18. — Le navire doit tre pourvu, outre les lieux d'ai- 
sances à l’usage de l’équipage, da latrinss à effet d'eau, dans 
la proportion d'au moins une latrine pour chaque centaine de: 
personnes embarquéos. 5 

Des latrines doivent étre affect6:s exclusivement aux femmes. 

Aucuns lieux d'aisances ne doivent exister dans les entroponts 
ni dans la calo. 

Les latrines destinées aux passagers aussi bien que calles af- 
fectées è l'équipage doivent étre tenues proprement, nettoyées 
et désinfectées trois fuis par jour. 

Art. 19: — La désiafection du navire doit ètra faite conformé- 
ment aux prescripiions des paragraphes 5 et-6 de l’article 5° de 
l'annexe IV do la. Convention de Venise (I). 

‘ART. 20.. — La quantité d'eau potable mise chaque. jour gra- 
tuitement & la disposition de chaque pélerin, quel. que soit. son 
Ago, doit étre d'au moins cinq litres. l 

ART. 21, — S'il y a doute sur'la qualité de l'eau potable cu 
sur la possibilità de sa contaminativn;: soit à son origino, soit au 
cours du traj:t, l'eau doit étre bouillie ot stériliséo, et le capi- 
taine est tenu de la rejoter è la mer au premier port do rolàche 
où il lui est possible de s'en procurer de la meilleure. 

Art. 22. — Le navira doit éire muni dé deux locaux affectés 
A: la-cuisino personnelle des pòlerins. Il est- interdit-aux pèlerins 
de fairo du feu ai!lours, notamment sur le pont. 

ART. 23, — Chaqne navire doit avoir à bord des mélicaments 
ot. les objets nécessaires aux soins des malados. Les ràglements 
faits pour ses. navires par chaque Gouvernement détermineront 


(1) On videra les cabines et toutes les parties du bàtiment. 

On désinfectera les parois & l’aide de la solution de sublimé addi- 
tionné de 10: p. 100:d'alcool. La: pulvérisation se fera en commencant 
par la partie supérieure de la paroi suivant une ligne horizontale; 
on descendra successivement de telle sorte que toute la surface soit 
couverte d'une couche de liquide en fines gouttelettes. 

Les planchers seront lavéa avec la mème solution. 

Deux heures apròs, on frottera et on lavera les parois et le plan- 


cher è grande eau. 


Pour dézinfecter la cale d'un navire, on injectera d’abori, afin de | 


neutraliser l'hydrogéne sulfuré, une quantité suflisante. de sulfate de 
fer, on videra l’eau de la cale, on.la lavera è l'eau de mer; puis on: 
fojectera une certaine quantité de la solution de sublimé. 

L’eau de cale ne sera pas déversée dans un port. 


la nature et les quantit8s des mélicaments. Les soins et les re- 
mèles sont fournis gratuitement aux pèlerins. 

Art. 24. — Une infirmerie régulièrement installé:, et offrant 
de bonnes conditions de sécurité et de salubrité, doit ètre ré= 
servéa au-logement des malades. . 

Elle doit pouvoir recevoir au moins 5 p. 100 des pèlerins om- 
barqugs, è raison de 3 mòtres carrés par téte. 

Arr. 23. — Lo navira doit 8tre pourvu des moyens d'isoler les 
personnes atteintes de choléra ou d’accidents choléziformes. 

Les personnes chargées de soigner de tels malades peuvent 
seules pénétrer aupròs d’ellos et n'auront aucun contact avec les 
autres personnes embarqudes. 

Les objets de literie, les tapis, les vétements qui auront été 
“en contact avec les malades doivent dtro immédiatoment désin- 
fscté3, L’observation de ccite ràgle est spécialement recomman- 
‘ dé2 pour las vétoments des personnes qui approchent des malades, 
‘et qui ont pu étre souillés, Ceux des objets ci-dessus qui n'ont 
i pas de valeur doivent ètre soit jetés è la mer si le navire n'est 
î pas dans ua post ni dans un canal, soit détruits par Je feu. Les 
‘ autres doivent dire porté è l'étuve dans des sacs imperméables 
“imprégnés d’une solution de sublimé. 

Les déjections des malades doivent étra recuocillies dans des 
: vases contenant una solution désinfectante. Ces vases sont vidés 
i dans les latcines, qui doivent ètre rigoureusement désinfectées 
i après chaque projection de matiòres, 

# Les locaux occupé3 par les malaies doivent tro rig 0Ureust= 
‘ ment désinfectés. 

Les opérations de désinfection doivent étre faites conformé= 
i ment è-l'article 5 de l’annexo IV de la Convention de Venise. 

Art. 26. — En cas de décès survenu pendant la traverséo, lo 
i capitaine doit: mentionner le décès en faco du nom, sur la liste 
! visée par l'autorité du port de départ, et, en outro, inserire sur 
: son livre de bord le nom de la personne décédée, son Age, sa prove- 
! nanco, la. causo présuméa de la mort d'aprés le certificat du mé»- 
! decin et la dato du décès. 

En cas do décès par maladie transmissible, le cadavre, préala- 
blement enveloppé d'un suaire imprégné d'una solution de su- 
‘ blim6, sera jeté à la mer (I). 

Art. 27. — La patente délivréo au port du départ ne doit pas 
‘ étre changéa au cours du voyage. 

: Elle est viséo par l’autorité sanitaire de chaque port de re= 
i lache. Cello-ci y inscrit: 

È 1° Le nombre des passagers débarqugs 01 embarqués à nou- 
| Veauj 

È 2° Les incidents survenus en mer et touchant è la santé ou 
: & la vie des personnes embarquées; i 

__ 3° L'état sanitaire du port de relàche, 

Art. 28. — Dans chaque port de relàche, le capitaine doit faire 
i viser par l'autorité compétente la liste dresséo en exécution dé 
È l'article 9. 

: Dans le eas où un pèlerin est débarqué en cours de voyage, 
i le capitaine doit mentionner sur cette liste le débarquement en 
E face du nom du pèlerin. 

. En cas d'embarquement, los personnes embarquéas doivent étra 
i mentionnées sur cette liste conformément è l'article 9 et préa- 
i lablement au visa nouveau. 

i ART. 29. — Le capitaino doit veiller è ce que toutes les opé- 
: rations prophylactiques exécutées pendant le voyage soient ins- 
: erites sur le livre de bord, Ce livre est présenté par lui à l'au- 
: torité compétente du port d'arrivée (2). 

ART. 30. — Le capitaine est tenu de payer la totalité dos taxes 
: sanitaires qui doivent. étre comprises dans le prix du billet. 


mene 


(1). Convention de Venise, annexe V, titre Il, 6°. 
(2) Convention de Venise, annexe V, titre li, 7°. 
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.  Timre IV. — Pénalités. 

Art. 31. — Tout capitaine convaincu de ne s'étre pas confor= 
mé; pour la distribution de l'eau, des vivres ou du -combustible, 
sur ongagements pris par lui, sera passible d'une amende do 2 
livres turques, Cette amende est porgue au profit du pèlarin qui 
aura été vietime du manquement et qui établira qu'il a en vain 
réclamé l’exécution da l'engagoment pris. 

Art. 32.— Toute infraction è l'article 8 est punie d’une amende 
ds 30 livres turques. 

Art. 33. — Tout capitaine qui aurait commis ou qui aurait 
sciemment lajss6 commettre une fraudo quelconque concernant 
la liste des pàlerins ou la patente sanitaire prévues è l'article 9 
est passible d'une amanio de 50 livres turques. 

Ant. 34, — Tout capitaine de navire arrivant sans patente s&= 
nîtaire du port de départ, ou sans visa des ports de relAche, cu 
non muni de la liste ràglemontairo et régulièrement tenue sui- 
vant les articles 9, 27 et 28, est passible, dans chaquo cas, d'une 
amende de 12 livres turques, 

ART. 35. — Tout capitaine convaincu d'avoir ou d'avoir eu è 
bord plus de 100 pòlerins sans la présence d'un médecin com- 
missionné, conformément aux prescriptions de l'article 11, est 
passiblo d'une amende de 300 livras turques. 

Art. 36. — Tout capitaine convaincu d'avoir cu d'avoir cu à 
son bord un nombre de pèlerias supérieur è celui qu'il est au- 
torisò è embarquer conformément aux prescriptions de l'article 9 
ost passible d'une amonde de 5 livres turques pir chaque pèlerin 
ca surplus. 

Le débarquemant des pèlerins dépassant le nombre régulier est 
eff:ctué à la première station où réside une. autorité compétente, 
et le eapitains est tenu de fournir aux pòlerins débarqués l’ar- 
gent nécessaire pour poursuivre leur voyage jusqu'à destination, 

Art. 37. — Tout capitaine convaincu d'avoir débarqué des pè- 
lerins dans un ondroit autre que colui de destinatioo, sauf leur 
consentement ou hors le cas de force majeure, est passiblo d'une 
amende de 20 livres turques par chaque pèlerin débarqué è tort. 

Art. 38. — Toute infracticn aux autres prescriptions du pré- 
sint rèéglement est punie d'une amende de 10 è 100 livres turques. 

ART. 39. — Toute contravention constatée en cours de voyage 
est annotée sur la patente de santé, ainsi que sur la listo des 
pèlerins. L’autorit6 compétente en dresse procès-verbal pour le 
rimettre à qui de droit. 

Anr. 40.— Dans les ports ottomans la contravention est établie 
- et l'amende imposéa par l’'autorité compétente, conformément 
aux dispositions de l'Annexe IV do la Convention. 

Art. 4f. — Tous les agents appelés à concourir è l'exgcution 
de ce règlament sont passible de punitions conformément aux 
lois do leurs pays respectifs, en cas de fautes commises par eux 
dans son application. 

Art. 42, — Le présent ràglement sara affichè dans la langue 
de la nationalité du navire et dans las principales langues des 
pays habités par les pèlerins à embarquer, en un endroit appa- 
rent ot accessible, è bord de chaque navire transportant des 
pèlerins. 

à ANNEXE II 


SURVEILLANCE SANITAIRE DES PELERINAGES DANS LA MER ROUGE 


Régime sanitaire applicable aux ‘navires è pèlerins dans la sta» 
tion sanitaire (réorganiste) de Camaran. 

Les navires à pèlerins venant du Sud et se.rendant au Hedjaz 
devront au préalable faire escalo è la station sanitaira de Ca- 
maran et seront soumis au régimo ci-apròs: 

Les navires reconuus indemnes apròs visite mélicale auront 
libre pratique, lorsque les opérations suivantas seront terminées: 
Les pèlerins seront dé5arqués; ils prendrout une douche-lavage 
‘ ‘ou un bain de mer; leur linge sale, la partie do leurs effots è 
usage et de leurs bagages qui paut ètre suspacte, d'apròs l’ap- 


préciation de l’autorité sanitaire, seront désinfectés; la durde de 
ces opérations, en y_comprenant le débarquerent et l'embar= 
quement, ne devra pas dépasser quarante-huit heures. 

Si aucon cas de choléra, de diarrhée ou accident cholériforme 


‘n'est constaté pendant ces opérations, les pòlerins seront rem 


barqués immédiatement et le navire se dirigera vers le Hedjaz. 

Les navires suspects, c'est-à-dire ceux è bord desquels il y a 
eu des cas de choléra au moment du départ, mais aucun Cas 
nouveau depuis sept jours, seront traité do la facon suivante: les 
pèlerins seront débargués; ils prendront une douche-lavage ou 
un bain de mer; leur linge sale; la partie de leurs effets à usage 
et do leurs bagages qui peut ètre suspecte, d'apròs l'appréciatioa 
de l'autorité sanitaire, seront désinfectés. La durée de ces opé- 
rations, en y comprenant l: débarquement et l'embarquement, ne 
devra pas dépasser quarante-huit heures. Si aucun cas de cho- 
léra vu d'accident cholériforme n'est constaté pendant ces opé- 
rations, les pèlerins seront rembarqués immédiatement, et lo na- 
vire sera dirigé sur Djeddah, où une seconde visite médicalE 
aura lieu è bord. Si son résultat est favorable, et sur le vu de 
la déclaration é:rit> des médecins du bord certifiant, sous ser- 
ment, qu'il n'y a pas eu de cas pendant la traversé?, les pèlerins 
seront immédiatemoat débarqués. 

Si, su conteaire, le choléra ou des accidents cholériformes 
avaient 616 constat63 pendant le voyage cu au moment de l'ar- 
rivée, le navire sera renvoyé è Camaran, où il subira le règime 
d?s navires infecté=, 

Les naviros irf:ct68, c'est-A-diro ayant è bord de cas de cho- 
léra ou dez accidents cholériformes, ou bien en ayant présonté 
depuis sept jour3, subiront le régime suivant: 

Les personnes atteintes de choléra ou d’accidents cholérifor- 
mas seront débarquéas et isolges è l'hòpital. La désinfeetion 
sara pratiquée d'une facon complète. Les autres passegors se- 
ront débarqués et isolés par groupes, aussi peu nombreux que 
possible, do manière que l'ensemble ne soit pas solidaire d’un: 
groupe particulier, si le choléra venait à s'y développer. 

‘ Le linge sale, les objets è usage, les vètements de l'équipage 
et des passagers seront désinfoctés ainsi que le navire. 

L'autorité sanitaire locale décidora si le déchargement des 
gros bagages et des marchandises est nécessaire, si le navire 
entier doit dtre désinfecté ou si une partie seulement du navire 
doit subir la désinfection. 

Les passagers resteront cinq jours è l’établissement de Cama- 
ran; lorsque les cas de choléra remonteront è plusieurs jours, 
la durée de l'isolement pourra étre diminudge. Cette durde pourra 
varier selon l'époque de l’apparition du dernier cas et d'après la 
décision de l'autorité sanitaire. 

Le navire sera dirigé ensuite sur Djeddah, où une visite mé- 
dicale rigoureuse aura lieu è bord, Si son résultat est favorable, 
les pèlerins seront dèbarqués. Si, au contraire, le choléra cu des 
accidents cholé-iformes s’étaient montrés è bord pendant le vo- 
yage cu au moment de l’arrivée, le navire sera renvoyé à Ca- 
maran, où il subira de nouveau le régime des navires infectés. 

Amdéliorations è apporter è la station sanitaire de Camaran. 

A. — lvacuation complète de l'île de Camaran par ses habi- 
tants. 

* B. — MoyensW'assurer la sécurité et de facilite» le mouve- 
ment de la navigation dans la baie de l'île de Camaran: 

1° Installation de bouées et de balises en nombre suffisant; 

2° Construction d'un mòle ou quai principal pour débarquer 
les passagers et les colis; 

3° Un appontement différent pour embarquer séparément les 
pèlerins de chaque campement; 

4° Des chalands en nombre suffisant avec un remorqueur è 
vapeur, paur assurer le service de débarquement et d'embarque- 
ment des pèlerins. 

Le débarquement des pòlerins des navires infectés sara opéré 
par les moyens de bord, 
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. C. — Installation de la station sanitaire qui eofoprendra: 

1° Un réssau de voies ferréos reliant les déharcadères aux 
looaux da l'admnistration et de désinfection ainsi qu'aux locaux 
des divers services et aux campemanta ; 

2° Des locaux pour l'administration et pour le personnel des 
services sanitaires et autres; 5 

3° Des bAtiments pour la désiafeetion et le lavage des effets 
non portéz et autres objets; 

4° Des batiments où les pèlerins soront soumis & des bains- 
douches ou bains de mer penlant que l'on désinfectera le3 vè- 
tements gn usaga, 

5° Des hopitaux séparés pour las deux sexes ct complète- 
ment isolé3; 

- @) pour l'observation. de suspects ; 3) pour lo cholériques; 
0) poar les malaies attoints d'autres affeclìions contagieuses ; 
d) pour les maladies orlinaires; 

6° Les campoments soront séparéa les uns des autres d'un3 
maniàre efficace et la distanco entro eux'devra étra la plus grande 
possible ; las logementa destiné aux pèlerins seront construits 
dana los meilleures conditions hygiéniques et no devront con- 
tenie que vingt-cing pérsonnes; 

7° Una cimetièra bien situg. ot éloigné de touto habitation 
Sans contact avec une nappe d'eau souterraina, et drainé à 0 m. 50 
au=-dessous du plan des fosses. 

D. — Qutillage sanitaire et accessoires: 

1° Étuves è vapeur en nombre auffisant et présentant toutes 
les conditions de sécurité, d'efficacità et do rapidité; 

20 Pulvérisateurs, cuves à désinfaction et mayens nécessai- 
res pour la désinfection chimique, analoguas à ceux qui ont été 
indiquéz par la Convention sanitaire de Venise du 3) janvier 
1892; : _ 
3° Machinos è distiller: appareils destiaé3 a la stérilisation 
de l'eau par la chaleur; machines à fabriquer la glace. 

‘ Pour la distribution de l'eau | potable, canalisations ot réser- 
voirs ferm63, étanshes ot n9 pouvant se vider que par des robi- 
nets cu par des pompos; 

4° Laboratoira bactériclogique avas le ‘porsonnel né2essaire; 

5° Installation dé tinettes mobiles pour racueillir los matig- 
res fécales préalablement désinfectéas. Epanlage de ces matidres 


sur une des parties da l'île les plus éloigages des campaments, 


Ga tenant compte des conditions nécassaices pour le bon fonction- 
nemant de ces champs, au point de vu de l'hygiòne; 

. 6° Les eaux sales seront éloignées des campements sans pou- 
voir stagner ni servir è l'alimentation. Les eaux vannes qui sor- 
tent des hépitaux saront désinfectéos par le lait de chaux, sui- 
vant les indications contenues dans la Convention de Venise. 

E. — L'autorità sanitaire assurera dans chaque campement 
l’établissement de magasins de comestibles et de combustible. 

Le tarif des prix fixé3 par l’autorité compétente est affichè en 
plusieurs endroits du campement et dans les principales langues 
des pays habités par les pòlerins. 

Le contròle de la qualité des vivres et d'un approvisionnement 
suffisant est fait chaque jour par le méiecin du campement. 

L'eau est fournie gratuitement. 

En ce qui concerne les vivres et l'eau, les règles adopiées 
pour Camaran sous la lettre E sont applicables aux campements 
d'Abou-Saad, de Vasta et d'Abou-Ali. 

Améliorations à apporter aux stations sanitaires d'Abou-Saad, 

de Vasta et d’Abou-Ali, ainsi quà Djeddah et à Yambo. 

1° Ordation de deux hòpitaux pour cholériques, hommes et 
femmes, è Abou-Ali; 

2° Création è Vasta d'un hdpital pour maladies ordinaires; 

3° Installation èà Abou-Saad et à Vasta de logements en 
pierres capables de contenir 590 personnes, à raison de 25 per- 
sonnes par logement; 

4° Trois étuves è désinfection placées à Abou-Saad, Vasta 
et Abou-Ali, avec buanderies et accessoires; 


5° Établissement de douches-lavages è Abou-Saad ot Vasta; 

6° Dans chacune des fles d'Abou-Saad et Vasta dos machi- 
nes è distiller pouvant fournir ensemble quinze tonnes d'eau par 
jour; 

7° Pour les cimetières, les matièras fécales at les eaux sa- 
les, le régime sara réglé suivant les principes admis pour ( Ca- 
maran. Un cimetière sera établi dans chacune des îles; 

8° Instaliation d'étuves et autres moyens de désinfection à 
Djsddah et è Yambo pour les pèlerins quittant le Hadjaz. 

Réorganisation de la station sanitaire de Djebel- Tor. 

En ce qui concerne la réorganisation de la station de Djabel- 
Tor, les Hautes Parties contractantes, confirmant les recomman=' 
dations et les voeux formulés par la Conférance de Venise relati- 
vement È cette station, laissent au Consoil maritime sanitaire 
d’Alexandrie le soin de réaliser ces améliorations et estiment 
en outre; 

1° Qu'il est nécessairo d'avoir également dans la station des 
machines è stériliser par la chaleur l'eau qu'oa peut trouver sur 
place ; 

2° Qu'il importe que tous les vivres qui sont emportés par 
les pòlerins de Djeddah et de Yambo, quand il y a du choléra au 
Hedjaz, soient désinfectés comme objets suspects ou complòte- 
ment détruits, s'ils se trouvant dans des conditions d'altération 
dangereuses ; 

3° Que des mesures doivent étre prises pour empécher les 
pèlerins d'emporter au départ de Djebal-Tor dos outres qui 
seront remplacées par des vasos en terre cuite ou des bidons 
métalliques ; 

4° Que chaque section doit y ètro pourvuo d'un médecin; 

5° Qu'un capitaine de port doit ètre nommé è EFl-Tor, pour 
y diriger les embarquements ct les débarquements et pour faire 
observer les ràglements par les capitainos des naviros ot Ica 
samboukdji, : 

Régime sanitaire è appliquer aux navires d pèlerins venant 

du Nord. 

I. Voyage d'aller. — Si la présenco du choléra n'est pas cone 
statée dans le pori de départ ni dans ses environs et aucun ac- 
cident cholérique ne s°étant produit pendant la travorséo, le na- 
vire est inmédiatement admis è la libre pratique. 

Si la présence du choléra est contatée dans le port de départ 
ou dans ses environs ou si un accident cholgrique s'est produit 
pendant la traversée, lo navire sera soumis, à Djebel=Tor, aux 
règles instituées pour les naviros qui viennent du Sud et qui 
s'arrétent è Camaran. 

Il. Voyage de retour. — Si la présence du choléra n'est pas 
constatéo au Hedjaz et ne l'a pss été au cours du pèlerinage, 
les navires sont soumis è Dj:bel-Tor aux ràgles instituéos è 
Camaran pour les navires indemnes: 

Les pòlerins seront débarqués; ils prondront une douche-lavage 
ou un bain de mer; leur linge sale, la partio de leurs effets è 
usage et de leurs bagages qui pout étre suspecteo, d'apròs l'ape 
préciation de l’autorité sanitaire, seront désinfectés; la durde de 
ces opérations, en y compranant le débarquement et l'embarque- 
ment, ne devra pas dépasser quarante-huit heures, 

Si la présence du choléra est constatéo au Hedjaz ou l'a été 
au cours du pèlerinage, les navires sont soumis à Djebel-Tor 
aux règles instituées è Camaran pour les navires infectàs: 

Les personnes atteintes de cholgra cu d’accidents cholérifor= 
mes seront débarquées et isolé98 è l'hòpital. La désinfection sera 
pratiquée d'une facon complète. Les autres passagers seront dé- 
barqués et isolés par groupes, aussi peu nombreux que possible, 
de maniòre que l'ensemble ne soit pas solidaire d'un groupe par= 
ticulier, si le choléra venait è 8°y développer. 

Le linge sale, los objets è usage, les vétements de l'équipago 
et de passagers seront désinfectés ainsi que le navire. 

L'autorité sanitaire locale décidera si le déchargement des 
gros bagages et des marchandisos est nécossaire, si le navire 
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ontior., doit Btre désinfectà’ ‘ou sì une partie soulenient du navire 
doit subie la dészîinfection, 

Tous les pèlsrins sont soumis à une observation de sept jyurs 
p'eins è pa: tir do celui où ont é16 termindes les opérations de 

i on. Si un accident cholérique s'est produit dins’ une 

estion, la périole do sopt jours ne commence pour cettò section 
quà Pa-tir di celui où le dernier cas a été constaté. 
Mesures sanitaires 

à appliquer aus départs des pèlerins des ports du Hedjaz, 

L>8 mesures'à adopter pour le départ de Djeddah et Yambo 
des. pèlerius qui voit vers le Sul sont les mémes que celles 
Glictdes pour le départ des ports situés au dala du détroit de 
Bab-s1-Mandeb, en ce qui concern) la visite mélicala et la dé- 
sinf;ction, soit: 

1° Visite mé i:ale ovligatoire iudividuslle, faite de jour, à 
terr:, au mom?nt de l’embarquement, pendant le temps néces- 
saire, p.r des médocins délégués da l'autorité sanitaire, de toute 
po>rsonn> prenant passage à bord d’un navire; 

2° Dizinfect'o 1 obligatoire et rigo:reuse faite è terre, sous 
la surveillance du médecin dé!égué d: l’autorité publique, de 
t>ut objet contaminé cu suspect, dans les conditions de l'arti- 
cle 5 du premier ròzlement inséré dans l'’annexe IV de la Con- 
vantion sanitaire de Venise. 

Poar les pèlerins qui s'embasquent sur des naviros dirigéa 
vers le Nord, la désinfaction se fera è Djebel-Tor, sauf quand il 
y a du choléra au Hodjaz: en co cas, les mesures ci-dessus sont 
appliqué:s aussi è ces nivires è Djeddah et Yambo. 


ANNEXE III 


Ì. — RÉGIME SANITAIRE APPLICABLE AUX PRO7ENANCES MARITIMES 
DANS LE GOLMà PERSIQUE. 

Est considéré conme infecté le naviro qui a du choléra è bord 
ou qui a présenté des cas nouvesux de choléra depuis sept jours. 

Est considéré comma suspect le navire & bord duquel il ya 
eu des cas de choléra au moment du départ ou pénlant la tra- 
versée, mais aucun cas no1veau depuis sept jours. 

Est considéré comma indemne, bien que venant d’un port con- 
taminé, le navire qui n'a eu ni dé:ès ni cas de choléra à bord, 
sit avant le départ, soit ponlant la traverséo, soit au moment 
do l’arrivéa. 

Les navirez infectés sont soumis au régime suivant: 

1° Les malales sont imméliatement débarqués et isolés; 

2° Les autres personnas doivent etre également débarqudes, 
sì possible, et soumises è une observation dont la durée variera 
selon l'état saritair: du navira et sélon la dato du dernier cas, 
sahs pouvoir dépasser cinq' jours; 

3° Le linge sale, lès effets è usuge et les objets de l'équi- 
paze et des passagers, qui, de l'avis de l'autorité sanitairo du 
port,. serotit consilérés comm’ contaminés, saront désinfeciga, 
ainsi que le navire cu seulement la partie du navire qui a été 
contaminéa. 
Les navires suspects sont' soumis aux mesures ci-apròs: 

1° Visite mélicale ; 

2° Déainfeetion: le Lirigo. sale, les' 6ffets & usage et les objets 
de l'équipage et des passagers, qui, do l'avis de l'autorité’' sani- 
taira locale, seront considérés conima contaminé, séront dészin- 
facté3; ; 

" 3° Évacuatioa de l'eau de la cale après désinfection et sub. 
st'tution d'une cau potable à celle qui est emmagasinga & bord. 

Il est recommiandé de soumettre l’équipage et les passagers è 
une obsérvation de cinq jours è compier de la daté è laquelle le 
naviro a quitté le port de départ. 

Il est également recommiatidé d ‘empécher le débarquemont de 
l'&quipage, sauf pour raisons de service. 

108 navires indemnes seront admis a la libro pratique immé- 
diate, quelle que soit la nature de leur patente. 

Le seul régime que peut prescrire è leut sujet l'autorità du 


port ‘d'artitàgà ‘consiste dans les mesures applicables aux navires 
suspects ‘(risito mélicale, désinfection, évacuation de' l'eau de 


‘cale et substitution d'une bonne eau potable A celle qui est. emi 


magusinée à bord). 

Il'est racommandé de soumettro les passagers et l'équipago à 
une observation de cinq jours à compter da la date où lé navite 
ost parti*du port contaminé. 

Il ast recommandé également d'empècher lo d6barquenient dé 
l'équipage, sauf pour raisons de service.. NeTa 

Il est ontendu que l'autorità compétente du port d'arrivée 
pourra toujours réclamer un certificat attestant qu'il n'y a paò 
eu de cas de choléra sur le navire au port de départ. 

L'autorité compétente du port tiendra cimpte, pour l'applica» 
tion de ces mesures, de la présence d'un médecin et d'un appa- 
reil de désinfection (étuve) è bord des navires des trois catége= 
ries susmentionnées, 

Des mesures spéciales peuvent étre prescrites à l'égard des na- 
vires encombré3, notamment des navires è pèlerins ou de tout 
autre navire offrant de mauvaises conditions d’hygiàne. 

Les marchandises arrivant par mer no pouvent étre traitées 
autrement que les marchandises transportées par terre, au point 
de vuo de la désinfection et des défenses d'importation, de transit 
et de quarantaine (voir Anneves de Za Convention sanitaire de 
Dresde, titre IV). 

Tout navire qui ne voudra pas se soumettre aux obligations 
imposdes par l'autorité du port sera libre de reprendre la mer. 

Il pourra ètre autorisé à débarquer ses marchandises, après 
que les précautions nécessaires auront été prises, savoir: 

1° Isolement du naviro, de l'equipage et des passagers; 

2° Evacuation de l'eau de la cale, après désinfection; 

3° Substitution d'une bonne eaù potable à celle qui était 
emmagasinée à borl, 

Il pourra égalemint ètre autorisé è débarquers les passagers qui 
en feraient la demande, è la condition que ceux-ci 83 soummet- 
tent aux mesures prescrites par l’autorité locale. 

II. — POSTES SANITAIRES À ÉTABLIR. 

1. A Faò cu À proximité de ce point: grand lazaret sur terre 
ferme avec service sanitaire complet ayant sous sa direction les 
postes sanitaires du golfe Persique mentionnég: ci-dess3us; 

2. Petit lazaret dans l'un des deux ilots ottomans Sélahiyé 
ou Yilaniyé, situés près de Bassorah, pour surveiller les indivi- 
dus qui auraient dchappé è la visite de Faòd; 

3. Maintien du poste sanitaire existant actuellement è Bas= 
sorah ; 

4, Installation d'un poste sanitaire dans la baie de Koveit; 

5. Poste sanitaire à Menama, chef-liou das îles de Bahrein; 

6. Poste sanitairo a Bender-Abbas; 

7. Poste sanitaire è Bender-Bouchir; 

8. Poste sanitaire è Mohammerah; 

9. Posta sanitairo dans le port de Gwadar (Béloutehistan) ; 

10. Poste sanitaira dans le port da Mascate (sur la cote 
d'Oman). 


ANNEXE IV, 


SURVEILLANCE ET EXECUTION. 


I. La misé en pratique et la surveillanco des' mesures concér- 
nant les pèleritages arrétéos par la présente Convention sont 
confiées, dans l'étendue de la compétence du Conseil supérieur 
de santé de Constantinople, è un Comité pris dans le sain de'cé 
Conseil. Ce Comité est composé de trois des représèntants de la 
Turquie dans ce Conseil, ot de ceux des Puissances qui ont 
adhéré ou qui adhéreront aux Conventions sanitaires de Veniza; 
de Dresle et de Paris. La Présidence du Comité est déférée & 
l'un de ses membres ottomans. En cas de partago des voix, le 
président a voix prépondérante. 
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2. Afin d'assurer les garanties nécessairas au bon fonction- 
nemont des divers établissoments aanitaires énumé.és dans la 
présente Convention, il ssra créé un corps de médecins diplòmés 
et compétents, do désinfectours et de mécaniciens bien axorcés et 
do gardes sanitaires recrutés parmi les personnes ayant fait le 
service militaire comme officier ou sous-officiers. 

3. En ca qui concerne les frais résultant du régima étubli 
par la présente Convention, il y a licu do wsintenir l'état ac- 
tuel au point «le vuo da la répartition des frais entro le' Gou- 
vornement ottoman ot le Conseil supérieur de santé de Constan- 
tinople, répartition qui a été fixéo & la suite d'une entente entre 
lo Gouvernoment ottoman ot les Puissances Reproaenigea dans ce 


consoil. 
4. L'autorità sanitaire du port ottoman do relàìcho cu d'ar- 


rivéa, qui constate une contravention, en drosso un procès-verbal 
sur lequel le capitaine peut inscrire ses observations. Une copie 
cortifido conforme de co procès=verbal est transmise, au port do 
ralìcho ou d'arrivée, À l'autorité consulaire du pays dont le na- 
viro porto l6 pavillon. Cette autorité assure le dépòt de l'a- 
mondo entre sa8 mains. Ea l'absence d'un consul, l’autorité sa- 
nitairo recoit cette amende en dépòt. 


L’amende n'est définitivomont acquise au Conseil supérieur de 


santé de Constantinople que lorsque la Commission consulaire 
indiquéa A l'articlo suivant aura prononcé sur la validità de 
l'amonde. 

Un deuxièmo exemplaire du procès-verbal certifié conforme 
devra ètre adrosséò par l’autorité sanitaire qui a constatd le délit 
au Président du Consoil de santé do Constantinople, qui com- 
muniquara cette piòce è la Commission consalaire, 

Uno annotation sora inserito sur la patonte par l'autorità sa- 
nitaire ou consulaire indiquant la contravention relevéo ot le 
“dépòt de l’amende. 

5, Il est créé è Constantinoplo une Commission consulaire 
pour jugor les déclarations contradictoires de l’agent sanitaire 
ot du capitaine inculpé. Elle sera désignéo chaque annéo par lo 
corps consulaira. L’Administration sanitaire pourra étre repre- 
sentée par un agent remplissant les fonctions de ministàre public. 

Le Consul de la nation intéressée sera toujours convoqué. Il 
a droit de vote. 

6. Lo produit des taxes et des amendes sanitairas ne peut, 
en aucun cas, èt-e employé à des objets autres que ceux rele- 
vant des Conssils sanitaires. 


DÉCLARA TION 


Los Gouverncments signataires de la Convention sanitairo, in- 
tornationale concluo è Paris, le 3 avril 1894, ayant jugé utile 
d'apportor certains amendements è l'instruction diplomatique de 
la iite Convention, avant l'échange des ratifications, les soussi- 
gné3, è ce dùment autorisés, sont convenus des disposition sui= 
vantes: 

I, — L'alinéa 5 de la section A de l'annexe I de la Con- 
vention sera réligé comme suit: 

« 5. Les pèlerins seront tenus, si-les circonstances locales le 
« parmettent, de justifier des moyens strictement nécessaires pour 
« accomplir le pèlerinage è l’aller et au retour et pour le séjour 
« dans les Lieux-Saints. » 

II. — L'article 13 du Règlement ine6r6 à la section B de la 
méme annexe I sera remplacé par l’article suivant: 

« ArticL® 13. — Le navire doit pouvoir loger les pèlerins 
« dans l’entrepont. 

« En dohors de l'équipago, le navire doit fournir è chaque in- 
« dividu, quel que soit son Age, uno surface d’au moins 150 dé- 
« cimétres carrés, avec une hauteur d'entrepont d’au moins un 
» inòtra quatre-vingts centimòtres. 

« Pour les navires qui font Ie cabotage, she pèlerin doit 
« disposer d’an espace d’au moins deux mètros de largeur dans 
« le long des platsbords du navire. » 


III. — Los Gouvernaments signataires consentent & ce que les 
rat'fications du Gouvernement de Sa Majasté Britannique ne cone 
tiennent pas l’annexe III de la Convention. Les dispositions de 
cette annexo ne seront pas appliqudes, on conséquence, hux na- 
vires de’ guerre ou do commerco de la Graule-Bretagno ot do 
l'Irlande et de l'Indo Anglais. 

IV. — La présente Daclacation, qui restera annoxdo & la 
Convention sanitaire internationale de Paris du 3 avril 1894, sora 
insérée daus los ratifications dos Hautes Parties contractantos 
et est substituéo aux réserves inscritas dans lo procds-verbal de 
la Convention on date du 3 avril 189!. 

EN FOI DE QUOI, los soussigné3, dument autorisé3 è cet effot, 
ont dressé la présante Déclaration et l'ont rovotuo do leurs ca- 
chets. 

Fait on treize exemplsiros, & Paris, le 30 ottohro 1897. 

Pour l'Italie : 

(L. S.) Signé: G. TORNIELLI. 

Pour la République francalso : 

(L. S.) Signé: G. Hanoraux. 

Pour l'Allemagne: 
(L. S.) Signoé: Minsrer. 
Pour l’Autriche et pour la Wongrio : 
L'Ambassadeur d'Autriche -Hongrie. 
(L. S.) Signé: A. WOoLKENSTEIN. 
Pour Ia Belgique: 
(L. S.) Signé: Baron D’ANETHAN. 
Pour le Danemark: 
(LZ. S.) Signé : J. HEGERMANN LiNDENCRONE» 
Pour l'Espagne: 

(Z. S.) Signé: Duc pe Maxpas, 

Pour la Grande-Bretagne: 

(L. S.) Signé: Martin GussELIN. 

Pour la Gréce; 
(L. S.) Signé: C. A. Cruésts, 
Pour les Pays-Bas: 
(L. S.) Signé: A. ve SrveRs. 
Pour la Persa: 
(L. S.) Signé : Nazare Aga. 
Pour le Portugal: 
(L. S.) Signé: Awronio Marta: BartTIOLIMEU FERREIRA. 
Pour la Russie: 
(I. S.) Signé : MonreNtEIM. 


Relazione di S. E. il Ministro dell'Interno a S. M. 
il Re, in udienza del 17 luglio 1898, sul decreto 
che proroga i poteri del R. Commissario straordina- 
rio di Medicina (Bologna). 

Sme! 


Col 25 volgente scadrebbero i poteri d:1 R. Commissario del 
Comune di Medicina, in provincia di Bologna. Ma restano da do- . 
finire ancora alcune importanti questioni amministrativo, come 
l'appalto del dazio consumo, l’accertamento delle responsabilità 
dei cessati amministratori, la soluzione della vertesaza fra il Co- 
mune e la partecipanza di Villa Fontana. 

Per le quali cose sì rende necessaria la proroga al massimo 
del termine consentito dalla legge. 

E questa mi onoro di proporre alla Macstà Vostra. con l'unito 
schema di decreto. 


UMBERTO I 
per grazia di Dio o per volontà della Naziono 
RE D'ITALIA 
Sulla proposta del Nostro Ministro Segretario di 
Stato per gli Affari dell'Interno, Presidento del Con- 
siglio dei Ministri; 
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Veduto il Nostro decreto del 17 aprile u. s., con 
cui venne sciolto il Consiglio comunale di Medicina, 
in provincia di Bologna; 

Veduta la legge comunale e provinciale; 

Abbiamo decretato e decretiamo: 

Il termine entro il quale dovrebbesi ricostituire il 
Consiglio comunale di Medicina, è prorogato di tre mesi. 

Il Nostro Ministro predetto è incaricato dell’ esc- 
cuzione del presente decreto. 

‘ Dato a Roma, addì 17 luglio 1393. 


UMBERTO. 
PELLOUX. 


Relazione di S. F. il Ministro dell'Interno a S. M. 
il Re, in udienza del 17 luglio 1898, sul decreto 
che proroga i poteri del R. Commissario straordina- 
rio di Castel del Giudice (Campobasso). 


Sire! 


Col giorno 27 del mese corrente scadrebbero i poteri del Com- 
missario straordinario. Ma poichè preme che egli risolva una 
grave cd importante questione sorta fra l'Amministrazione Uo- 
munale e l'appaltatore dei lavori di costruzione della fontana 
pubblica, occorre di prorogare di un mese il termine per la ri. 
costituzione di quel Consiglio Comunale. 

All’uopo mi onoro di sottoporre all'Augusta firma della Maestà 
Vostra l’unito schema di decreto. 


UMBERTO I 
per grazia di Dio e per volontà della Nazione 
RE D'ITALIA 
Sulla proposta del Nostro Ministro Segretario di 
Stato per gli Affari dell’Interno, Presidente del Con- 
siglio dei Ministri; 
Veduto il Nostro decreto del 17 aprile u. s., con 


cui venne sciolto il Consiglio comunale di Castel del. 


Giudice, in provincia di Campobasso ; 

Veduta la legge comunale e provinciale ; 

Abbiamo decretato e decretiamo: 

Il termine entro il quale dovrebbesi ricostituire il 
Consiglio comunale di Castel del Giudico, è prorogato 
di un mese. 

Il Nostro Ministro predetto è incaricato dell'ese- 
cuzione del presente decreto. 

Dato a Roma, addì 17 luglio 1898. 


UMBERTO. 
PELLOUX. 


Relazione di S. E. il Ministro dell'Interno a S. M. 
il Re, in udienza del 17 luglio 1898, sul decreto 
che proroga i poteri del R. Commissario straordina- 
rio della Maddalena (Sassari). 

SIRE! 
Col 22 corrente scadrebbo il termine per la ricostituzione del 

Consiglio Comunale della Maddalena. 


Molti atti ha già compiuto quel Commissario, ma molti atti 
sono soltanto în corso e si ritiene opportuno che sieno portati 
a compimento durante l'Amministrazione straordinaria; segna= 
tamente il collocamento, l'appalto del dazio consumo, e quello 
per la costruzione dei casamenti comunali e scolastico. Occorro 
pertanto prorogare di altri ire mesi i poteri di lui. 

Alluopo mi onoro di sottoporre all'Augusta firma della Maestà 
Vostra l’unito schema di decreto. 


UMBERTO I 
per grazia di Dio e per volontà della Nazione 
RE D'ITALIA 
Sulla proposta del Nostro Ministro Segretario di 
Stato per gli Affari dell'Interno, Presidente del Con- 
glio dei Ministri; 
Veduto il Nostro decreto in data 10 aprile u. s., con 


cui venne sciolto il Consiglio comunale della Madda- 
lena, in provincia di Sassari; 


Veduta la legge comunale e provinciale ; 
Abbiamo decretato e decretiamo : 
Il termine entro il quale dovrebbesi ricostituire il 


LI 


Consiglio comunale della Maddalena, è prorogato di 
tre mesi. 


Il Nostro Ministro predetto è incaricato dell’ ose- 


cuzione del presente decreto. 


Dato a Roma, addì 17 luglio 1898. 
UMBERTO. 
PLLLOUX. 


WI E rtititicrniaicoietii 


MINISTERO DELL'INTERNO 


Con decreto del 10 luglio corrente, il signor avv. Giulio Fal- 
loni fu nominato membro del Consiglio provinciale sanitario di 
Reggio Emilia pel triennio 1896-93. 
—_————_—_—_—____——T____—_—_—_—__—_—_—_—_—_—_——_—_—_—r——r—m—m——e 


MINISTERO DEL TESORO 


Direzione GENERALE DEL DesiTo PueBLICO 


RETTIFICA D'INTESTAZIONE (1% Pubblicazione). 


Si è dichiarato chele rendite seguenti del Consolidato 50/0 
cioè: N. 966963 d'iscrizione sui registri della Direzione Generale per 
L. 5; e N. 936693 per L. 25 ai nomi di Fedi Pietro, Emma, Amelia 
e Virginia del vivente Aristide, minori, sotto la patria potestà del . 
padre, domiciliati in Livorno, furono così intestate per errore 
occorso nelle indicazioni date dai richiedenti all'Amministrazione 
del Debito Pubblico, mentrechè dovevano invece intestarsi a Fedi 
Pietro, Amelia-Emma-Ermelinda, Amelia- Virginia-Concetta, 
Leontina- Virginia Giulia, del vivente Aristide ut supra, vere 
proprietarie delle rendite stesse. 

A termini dell’art. 72 del Regolamento sul Debito Pubblico, 
si diffida chiunque possa avervi interesse che, trascorso un mese 
dalla prima pubblicazione di questo avviso, ove non sieno state 
notificate opposizioni a questa Direzione Generale, si procederà 
alla rettifica di dette iscrizioni nel modo richiesto. 

Roma, il 21 luglio 1893. 
Ò Il Direttore Generale 
MANCIOLI. 


rr 


GAZZETTA UFFICIALE DEL REGNO D'ITALIA 


MINISTERO DEGLI AFFARI ESTERI 


ELENCO degli Italiani morti nel distretto consolare 
di Rs durante il 1° e 2° trimestre dell'anno 


1° TRIMESTRE. 


1, Garbo Giovanni, d’ anni 55, marchand ambulant, nato a Bu- 
racco, morto in Rus d'Alger 4 il 1° gennaio. 

2. Gallo Anna, d' anni 15, domestica, nata a Villar S. Costanzo, 
morta in Ruelle St. Francois G:il 1° id. 

3. Cortelozzi Ambrogio, d'auni 52, calzolaio, nato. al Abbiate 
Guassone, morto in Ruo Maccarani 2112 id. 

4. Caudana Ernesto, d'anni 32, sarto, nato a Castiglione d' A- 
sti, morto all’Ospedalo civile il 2 id. ‘ i 

5. Lamberti Pietro, d'anni 35, carrettiera, nato a Chiusa di. Po» 
sio, morto ia Rue Badat 1 il 3 id. 

0. Valdettaro Teresa, d’anni 46, sarta, nata a Rapallo, morta, 
in Rue Lamartin'9 il 4 id. 

7, Riberi Maria, d'anni 35, sigaraia, nata a Limons Piemonte, 
morta in Rue E. Philibert 4 il 5 id. 

8. Garin Margherita, d'anui 8Î, cuoca, nata a Dronoro, morta 
io Rue Nouve 7 il 7 id. 

9, Galliano Paolina Maria, d'anni 48, domestica, nata a Robu- 

rent, morta in via Valperga 8 il 7 id. ì 

Socco Geronima, ‘d'anni 71, agiata, nata di luogo ignoto,, 

morta in Rue Emmanuel 23 il 7 id. 

11. Cella Angolo, d'anni 41, falegnamo, nato . a Cremona, morto 
in Rue Arson 8 il 10 id. © 


12. Botto Bartolomeo, d'anni 63, lattaio, nato a Mondovi, morto. 


in Quai Barimasson casa Gazzola il 10 id, 

13, Bontempo Filippo, d'anni 82, possidonte, nato a Savigliano» 

morto all'ospedale civile il 12 id. 

14. Balestra Pietro, di 15 mesi, nato a Carpasio, morto in Rue 
Rey il il 13 id. 

15. Fiora Giorgio, d'anni 77, pittore, nato a Savigliano, morto 
in Rue du Carrst 10 il 13 id. 

16, Prato Rosa, d'anni 29, sarta, nata a Verona, morta in Rue 

* Massena 43 il 15 id. 

17, Gerbotti Stefano, d'anni 55, cuoco, nato a Chiusa Pesio, morto 
in Piazza Vecchia il 16 id. 

18, Guillon Ermenegilda, d'anni 65, nata al Alessandria, morta 
in Place Cass'ni 7 il 16 id. 

19, Filippi Gastano, d'anni 78, commasso, nato a S. Stefano al 
Maro, morto all’ospelale civila il 17 id. ” 

20. Scurati Gastano, d'anni 76, cuoco, nato a Nova, morto i in Place 
Ma:s8ana 6 il 17 id. 

21, Bollone Margherita, d'anni 53, giorualiara; nata a Gonola, 
morta all'ospedale civile il 18 id. ; 

22. Costa Olemento, d'anni 67, sellaio, nato a Torino, morto in 

Ruo du Palais 21 il 19. 

Rovello Giuseppe, d'anni 60, sarto, nato a Cava, morto nel- 

l'Avenue Notre Dame 25° dl 18 id. 

21. Berardo Domenica, d'anni 23, cuoca, nata a Martiniana Po, 
morta nell'Avenuo Saint Lambert il 19 id. 

25. Verando Maria, d’anni 51, donna di casa, nata in luogo ignoto, 

. morta nell'Ospizio di Santa Maria il ? 

26. Zabaldone Cristina, d'anni. 52, donna di casa, nata a Casti- 
glione d'Asti, morta all'Ospedale civile il 19 id. — 

27. Fabbiani Teresa, d'anni 49, domestica, nata a. Castellarano, 

morta nel Quartier Carras m. Tubin il 20 id.. 

Rosso Domenica, d'anni 76, donna di casa, nata a Cervasca, 

morta in rue de la Paix 39, il 20 id. 

Giraudo Margherita, d'anni 84, donna di casa, nata a Rocca- 

vione, morta in rue Villefranche 36, il 21 id. 


23, 


29. 


DS] 
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30. Grosson Carolina, d’anni 72, possidento, nata a Torino, morta 


în rue Hotel des Postes 8 il 22 id, 


31. Garnero Domenico, d'anni 12, senza professione, nato a Bros- 
sasco, morto in Magnan Infericur il 23 id. 

32. Maggiola Benedetto, d’anni 5I, tapezziero, nato a Torino, 
morto in rue Emanuel Philibert 3 il 23 id. 

33. Pastorelli Giacomo, d'anni 83, contadino, nato a Briga ma- 
rittima, mortovin rue du Carret 1 il 24 id. 

34. Massa Giov. Battista, d'anni 82, materassaio, nato a Corio, 
morto in Rue Rey 4 il 25 id. 

35. Cavallero Bernardo, d'anni 45, calzolaio, nato a Cunso, morto 
in Rue Villefranche 49 il 25 id. 

86. Viale Teresa, d'anni 64, giornaliera, nata a Boves, morta ia 


Rue Rey 4 il 25 id. 
37. Orengo i ntiniotia, d'anni 85, benestante, nata a Ventimiglia, 


- morta al Passago Gioffrado Morel il 25 id. 
38. Anderda o (Olerda) Carlo, d'anni 46, pristinsio, nato a Vie 
cofurte, morto all’Ospedalo civile il 27 id. 


39. Galfrè Michele, d'anni 42, commerciante, nato a Cuneo, morto 


- in Rue Villefranche 33 il 28 id. 
40. Venturoli Onorato, d'anni 42, infermiere, dala a Bologars, 
. morto all'Ospedale civile il 29 id. 

41. Bongioanni Maria, d'anni 76, donna di casa, nata a Marga- 
rita, morta al Quai de l'Abattoir 24 il 29 id. 

42. Mora Giovanni, d'anni 60, falegname, nato a Novellara, morto 
in Ruo du Collet 1 il 29 id. 

43. Balbo Paolo, d'anni 45, infermiere, n 
all'Ospedale civilo il 24 id. 

AA. Dutto Sebastiano, di mosi 7, nato a Boves, morto nel Quart. 

. + S. Bartolomeo m. Vilson il 2 febbraio. 

45, D'Onofrio Salvatore, d'anni ‘81, negoziante di piani, nato 

a Napoli, morto in Rue de Paradis 10 il 2 id. 

46. Agrafoyo Ecianuelo, d'anni 35, scrivano di notaio, nato a Mi- 
lano, morto all'Ospedale civile il 2 id. 

47. Fantini Michele, d'anni 36, scopatora pubblico, nato a Boves, 

morto all'Ospedale civile il 2 id. 

Bertona Regina, d'anni 49, donna di casa, nata a Pavialiano, 

+ morta all'Ospedalo civile il 3 id. 

49. Contessa Giuseppina, d'anni 17, scolara, nata a Napoli, morta 

‘in Rue Gioffredo 34 il 3 id. 

50. Canepa Michele, d’anni 77, propriatario, nato a Genova, morto 
in Ruo de France 135 il 3 id. 

SI. Bertala Francesca, d'anni 74, domestica, nata a Spezia, morla 

in Rue Dabray il 4 id. 

Bosio Margherita, d'anni 3, nata a Savigliano, morta in Quai 

St, Jean Baptiste 16 il 4 id. 

53. Bima Michele ‘Antonio, d'anni 72, minatore, nato a Favria, 

morto in Rue Emanuel Philibert 25 il 4 id. 

Delpiazzo Luisa, d'anni 65, sarta, nata ad Alba, morta in Rue 


54. 
St. Josòph 6 il 5 id. 
55. Romagnoli Maria, d'anni 59, sarta, nata a Livorno, morta in 


._ Rue Villermont 22 il 5 id. 

56. Lanternotti Marietta, d'anni 64, nata a Triora, morta nel- 
l'Ospizio Santa Maria il 6 id. 

57. Baratta Ferdinando, d'anni 60, marmista, nato a Carrara, morto 
in Boulevard Pont Vieux 16 il 6 id. 

58. Pignetti Irene, d’anni 25, nata a Torino, morta in Rue Bava- 


stro 13 il 6 id. 
59. Boldrini Sestilia, d'anni 58, nata a Calcinsja, morta in Rue 


du Paillon 24 il 6 id. 
GU. Perardi Francesca, d'anni 60, cameriera, nata a Valperga, 


morta in Place Charles Albert 4 l°'8 id. 

61. Caprini Sperandio, d'anni 61, cocchiere, nato a Valeggio, morto 
in Avenue Mirabeau, Vil. Carabacel, 1°8 id. . 

62. Grossetti Bartolomeo, d’anni 74, lattaio, nato a Domodossola, 
morto in Quai St. Joan Baptisto 2 il 9 id. 


ato a Pamparato, morto” 


52. 


63. Oggero Maria, d’anni 48, nata a Taggia, morta in Rue Wa- 


shington, maison Blanc, il 9 id. 
64. Cavaglion Debora, d'anni 72, cucitrico, nata a Cuneo, morta 
in Place du Jesù 1 il I0 id. 
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63. Cutico Maria Teresa, d'anni 72, donna di casa, naia a Diano 
Marina, morta in Rue Victor 19 il 10 febbraio. 
66. Baudino Giuseppe, d'anni 47, maniscalco, nato a Borgo San Dal. 
mazzo, morto nell'Ospedale civile l'11 id. 
67. Moraldo Maria, d'anni 6%, donna di casa, nata a Triora, 
morta in place de la Liberté 1 il 16 id. 
68. Romano Giovanni, d’anni 67, carrettiere, nato a Borgo San 
Dalmazzo, morto in Route de Levens L il 17 id. 
- 69. Bianchi Giuseppe, d'anni 88, possidente, nato a FOCORE: 
morto in ru: du Statut 5 il 14 id. 
70. Toesca Filippo, d'anni 61, negoziante, nato _® Tenda, morto 
in rue Cassini 6 il 14 id. 
71. Seghesio Maria Catorina, d'anni 55, donna di casa, nata a 
Senigliano, morta in Boul, Impératrice 21 il 14 id. 
73. Dadardana Antonia, d’anni 82, nata a Lerma, morta in Rue 
Smolett 5 il 15 id. 
73, Ponso Maria, d'anni 28, donna di casa, nata a Mondovì, 
morta all'Ospedale civile il 15 id. 
74, Varro Bartolomeo, d'anni 24, carradore, nato a Borgo San 
Dalmazzo, morto in Rue Villefranche il 16 id. 
75. Torino Gio. Battista, d’anni 70, contadino, nato a S. Pietro 
Monterosso, morto in Route de Levens 14 il 18 id. 
76. Medecinn Gio. Battista, d'anni 70, sarto, nato a Genova, 
morto in Rue Gioffredo 22 il 18 id. 
77. Bellisi Tito, d'anni 41, impiogato di commercio, nato a Mo- 
dena, morto in Rue de l’Escargac 22 il 20 id, 
73. Girandino Pierre, d'anni 35, portinaio, nato a Villar Pel- 
lice, morto all'Ospedale civile il 20 id. 
70. Battaglia Maria, d'anni 34, donna di casa, nata a Muraz- 
zano, morta in Rue Paradis 3 il 22 id. 
89 Baffigi Alessaniro, d'anni 31, proprietario, nato a Modena, 
morto in Rue Meyebeer 22 il 22 id. 
8I. Bensa Albano, d'anni 52, marinaio, nato a Portofino, morto 
in Rue Emanuel Filibert 28 il 23 id. 
82. Follo Filippo, d'anni 60, operaio in griglie, nato a Lequio 
Berrio, morto in Rue des Pottiers 2 il 23 id. 
83. Baccialoni Maria, d'anni 81, donna di casa, nata a Briga Ma- 
-rittima, morta in Routo de la Corniche 13 il 23 id. 
84. Marino Giuseppe Antonio, d'anni 64, mugnaio, nato a Busca, 
‘morto a Route de Levens 14 il 24 id. 
85. Bellelli Eloardo, d’anni 53, possidente, nato a Capaccio, 
morto in Rue St. Francois de Paule 10 il 24 id. 
88. Trucco Domenico, d'anni 61, muratore, nato a Montà, morto 
in Rue St. Frangois 2 il 27 id. 
87. Pezzana Pietro, d'anni 61, giornaliere, nato a Villarboit, morto 
all'Ospedale civile il 27 id. 
88. Menardo Angelo Michele, d'anni 35, pristinaio, nato a San 
Pietro Monterosso, morto all'Ospedale civilo il 1° marzo. 
89. Vial Giacomo, d'anni 95, possidente, nato ad Airole, morto 
in piazza Garibaldi 4 il 2 id. 

99. Alliono Teresa, d'anni 25, negoziante di commestibili, nata 
a Villafalletto, morta in rue do l’Abbayo 2 il 2 id. 

91. Testa Carlo, d'anni 52, calzolaio, nato ad Acqui, morto al- 
o ospedale civile il 3 id. 
. Villata Luigi, d’anni 51, garzone di caffè, nato a Corvino, 
ue all'Ospedale civile il 3 id. 

93. Cassini Vincenzo, d'anni 57, impiegato di commercio, nato 
ad Apricale, morto in Avenue de la Gare 4 il 4 id. 

94, Gerosa Ambrogio, d'anni 69, pittore, nato a Milano, morto 
all'Ospedale civile il 4 id. 

93. Gassin Camillo, d'anni 69, possidente, nato a Nizza, morto 
in ruo du Pavillon 1 il 5 id. 

‘95. Gregorio Giovanni, d'anni 20, ebanista, nato a Margarita, 
morto all'Ospedale civile il 5 id 

97. Sordello Michele, di 11 mesi, nato a Robilante, morto in 
ruelle St. Francois 9 il 5 id. 

93. Vada Maria, d'anni 53, donna di casa, nata ad Asti, morta 
all'Ospedale civile il 5 id, 


98. Plana Luigia, d'anni 68, senza professione, nata a Genova, 
morta in rue Rancher 3 il 6 marzo. 

100 Balestre Angeline, d'anni 76, domostica, nata a Ventimiglia, 
morta in Rue Pretor 40 il 6 id. 

101. Millo dell'Altare: Giovanni, d'anni 35, possilente, nato- a 
Casal Monferrato, morto in Rua Assalit 17 il 7 id. 

102. Rainero Pav!o Giuseppo, d'anni 44, giornaliere, nato a Fos- 
sano, morto in Rue Neuve G il 7 id. ° 

103. Hartly Giustina, d'anni 30, cameriera, nata a Como, morta 
all’Ospeda'e civile l'11 id. 

101. Bergagno Luisa, d'anni 79, donna di casa, nata a Villafal- 
letto, morta in Pairoliera 35 il 7 id. 

105. Pagoata Margherita, d'anni 67, cameriera, nata al Asti, 

. morta in Quartiere Brancolard il 9 id. ° 

106. Dalfin Delfina, d'anni 34, nata a Briga Marittima, morta in 
Rue de la Tour 6 il 10 id. 

107. Scotto Viacenzo, d'anni 47, giornaliere, nato a Procida, morta 
ia Rue Victor 40 il 13 id. 

103. Esposito Ferdinando, di 16 mesi, nato a Castellammare di 
Stabia, mosto in Rue Bramont il 14 id. 

109. Arnand) Marta, d'anni 48, giornaliera, nata a Caraglio, 
morta all'Ospedale civile il 15 id. 

110. Venevi Palmira, d'anni 43, cameriera, nata a Mantova, morta 
all'Ospedale civile il 16 id. 

111. Chionsini Rosa, d'anni 62, donna di casa, nata a Rio Ma- 
rina, morta in Rue Lascaris 11 il 17 id. 

112. Colombero Andrea, d'anni 21, bottajo, nato a Marmora, morto 
al Quartiere Carras, mais. Saval il 18. 

113. Allegro Luigia, d’anni 70, domestica, nata a Dolcado, morta 
a Piazza S. Francesco Il il 18 id. 

114. Rodi Giovanni Battista, d'anni 47, istitutore, nato a Bala- 
lucco, morto in Boulevard Risso 32 il 19 id. 

115. Ghia Angelo Giuseppa, di mosi 17, nato al Albenga, morto 
in Rue Arson 2 il 18 id. 

1{6. Morena Anna, d'anni 49, lavandaia, nata a Roccavione, morta 
in Rue Carret 5 il 19 id. 

117. Mattone Lnigia, d'anni 72, commerciante, nata a Limone Pie- 
monto, morta in Rue de l’Abbaya 3 il 19 id. 

118. Rossi Bartolomeo, d'anni 46, panieraio, nato a Pavia, morto 
all'Ospedale civile il 20 id. 

119. Gilardini Gio. Battista, d'anni 62, capitano a riposo, nato a 
Torino, morto in Rue Emanuel Philibart 32 il 21 id, 

120. Valsorda Angelo, d'anni 6?, garzone d'albergo, nato a Novi 
Ligure, morto in Rue Hallevy 2 il 21 id. 

121. Maatovani Maria, d'anni 40, sarta, nata a Modena, morta 
all'Ospedale civilo il 21 id. 

122. Germans Antonio, d'anni 53, scalpellino, nato a Treviso, 
morto in Rue Lunel {il il 21 id. 

123. Zarega Benedetto, d’anni 81, pittore, nato a Genova, morto 
in Quartiér Momboron il 25 id. 

124. Gianini Carlo, d'anni 65, giornaliere, nato a Cesio, morto 
nell’Ospedale civile il 26 id. 

125. Gubernatis Maria Rosa, d'anni 30, domestica, nata a | Borgo 
S. Dalmazzo, morta in Rue Alfonso Karr 18il 27 id. 

126. Mori Luigi, d’auni 55, scalpellino, nato a Castelnuovo Be= 
rardengo, morto in Rus de la Croix 4 il 28 id. 

127. Ventura Taddina, d'anni 72, nata a Ceriale, morta nell'Ospe- 
dale civile il 28 id. 

128. Lanza Maria, d'anni 51, negoziante, nata a Briga Marittima, 
morta in Rue Delille 5 il 29 id. 

129. Debernardi Giuseppina Carolina, d’anni 41, donna di casa, 
nata a Valle Lomellina, morta nel Quartiere S. Etienne il 
30 id. 
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2° TRIMESTRE. 

1 Costamazno Maria Paolina, d's anni "82, stiratrico, nta a Ca- 
rignano, morta in-Route ‘de Lovers 14 il 1 aprile. 

-2. Pastorelli Luigi, di .mosi 10, mito & Briga .Mafe, morto in 
Rue du Carret if ib Li. . 

3. Castagno Maddalena, 'd'anni 07; donria'di cass, nata a Cam- 
piglione, morta in Rue do l'Arc 7 il 1 id. 

4. Ceriotti Annetta, d'anni 65, donnà-di casa, nata ad Acqui, 
. morti Rue ‘du'Lycée' 13 il. 1’ id.: 

5; Vian Pietro, d'anni 42, giornaliere, nato a S. Pietro Monte- 

* rosso, mbrto all'Ospoliate ‘civilò il'2'id. © te 
6. Bottini Giuseppina, d'anni DI; ‘proprietaria, nata a Perinaldo, 


, Soorta in Rue, Lunel 118 il 2'ia 
“7° Bonaù'i Francesco; ‘d'anni 70; scalpallino, sati in Villar'Foc- 


chiatdo, morto in via Emanuel Philibert 9 bis il 2 id. 

8. Ziliani Eugenio Dutidùl6o; d'‘anni: -49, coùtadin?, nato a 
Ca-panejo,, morto” in” Quartiere ‘Manteya il 3iid:.. 

‘95 Maùfcadi Zelinida; d'adut’ 322 commercia ute;- ‘natà'a Pieve di 
Teco, morta in Rus Clemant Roassal 0 il5 id. 

10. Alberto ‘Angalo, d'anni 10, ‘mugnaio, natò ‘a Cunòdo, rhorto in 


Route de Leyens: 14 il è e 
11. Falda. Maria, d'anni 21 domostida,_ nata a Robilanto, morta 


all Gspelale ‘simile ng al. 
12, Borelli , Margherita, d'anni 32; Soliimorciante, nata. a Demanta, 


morta ‘al Quartiare Caras' il'6°id: 

13. Aquarone Gio. Batia, d'anni 1 55, giornaliere, . ‘nato. a Dalogda: 
morto in Ruelle St. Frabg iis sie 7 il 6 id. - 

14. Taverna Giuseppe, d'anni 41, giornaliéra, nato a a Cnstbllszzo 
‘Boite: morto all ‘Ospodale’ civile il 7 id. i 

15. Migliaccio Marianna, d'auni 235 nata a° Ischia, mofta all'O- 
spizìo Sanfa Maria il'9' id, Oa 

16. ‘Albert Pietro,-d'anni 84, giornaliere; ‘ nato? ‘a Finalmarina, 
morto. all'Ospedale civile l’11 id. 

17. Asprenato Giacintà; d'anni 18, domestica, Dataa Pigna, morta 


all'Ospadalé"givile:l’1l'id; 
18. Verra Maria; d'anni 25, giornaliora, nati a SÌ Bistro Monte- 


‘0880, niortà: al ‘Quartier dé cap. de Croix il 12- id: 
19 Boero Maris; ‘d'anni 72; giornaliera, nata-a ‘Giaveno, morta in 


sa Route de,Levens 14 il 12..id. 
20, Caputo Nicola, | d'anni 57, impagliatore di sediò, nato‘a Santa 
Domenica ,Talno, morto in Ruelle' St. Frarigois 8 il'13 id. 


DI Balestra, Maris Bianca, d'anni 64, lavandaia; data a Carpasiò; - 


sorta ia, ‘Bue; spie] | Philibert” 9 dis II cid. > 7 
22 "Mpratfo, Bartolomeo; d anpì. 2 nato a, Cosio d'Arroscia, rotto 


| in Rue” Lascaris:10 11-15 id. 
23. GAxzano” Giovanni” Battlata, d’anni'26, gioraùltora ‘nato a' Tie 


“voll! motto tit Ruo' Salnt Jofieph 11 il’ 16° sprilo:- 


A Cavallo Giovanni Battista, d'anni 51, giornaliere, nato'a' Ca-- 


stolilaztào! morto! ta Gall ‘Plate d'Afmes 18° il 17 id. 

sd: Polastro Giuseppe, d'attit gi riorcante ambulante, nato a 
| Nieto (Hani), miobio”i in Huò Rossetti: G'il' 20° idi 

obi: ‘Velli Gisévino? d'aidi 59;/daffpellbio, stona “Triorki; morto'in 


Ruo Arson 14 il 21 id. 
27. Ferrero Teresa, d'anni 657 donnw di casa, nata a Mango, 


mortaio Rublle' Melonat“2 il 21 id. 2 
28 Costamagra: Antonio; d'anni 48; serragliore; nito a Trinità, 
« morto in Rue Dante 2 il 21 id. 
29. Lenighilia. Bianca : Innocente, d'anni 74, religiosa, nata. a 
Triora, morta in Ruelle Saint Pierro 1 il 21 id. 
30. Post Carlo, d'anni 32; falègurme, nato a Torre Pellice, morto 
ib' Ruella dé» Ped-Asilo Evadgdligue: il 22° id. 
31. Aimar' Giovanni: Battista; d'anni’ 49, maratbre, nàto' = Ver- 
.. zuolo; mofto in'Rub Victor 6 il 23-ido 
32 Boccardo Giacumo, d'anni 63, salcicciaio,. nato. sg San Pier 
d’Arena; morto in: Rue Mirom 38 il 25,id: 
33. Delsante -Zeliada, d'anni 35, donna di cass, nale a Sanghi- 
rano, morta in Routs de’ Levens 40 il 26 id. 
31. Bonnous Giovanna, d'anni:65,-doîna di casa, nata a Torre 
Pellice, morta nell’Asilo Etargalico' il 29 id. 


35. Guidotti Rosa, d'anni 53, donna di casa, nata a Livorno, 

, morta ia Quai Place d’Armes 6 il 29 aprile. 

36. Scasso Antonietta, d'anni 51, donna di casa, nata a Sassello, 
morta in Rue Emsiuel Philibert ‘25 il 3 maggio. 

37. Rosso Maarizio, d'anni 4, nato a Tenda, morto nell’Ospedale 


civile il'4 id. 
38. Rosso Marianta; d'anni 19, nata a Vernante, morta in. Rae 


Droité 16' il-5 id. 
39. Demonte Giovanna: Pasqualina; d'anni 34; passamantiera, nata 


a Oneglia; morta'in Chemin Roquebilliàre 11 1°8 id. 

40.‘Falchettò Pietro Chiaffeedo, d'anni 16, nato a Fossano, 

> in’Q. Saint‘Barthelény, m, Bonifassi, il 9 id. 

Swiatopolk, Cretvertynska Principessa: Michélina, d'anni 49, 

possilente, rata a Plaska (Russia), morta io Ruo Dante il 

10 id., suddita italiana. 

42. Ranise -Angela, d'anni 57, donna di casa, nata ad Albenga, 
morta in Rue Emanuel Philibert 32 il 12 id. 

43, Gugliermi Giuseppò, d'anni 53, straccivendolo, nato a Boves, 
morto noll’Oapedale civile il 13 id. 

44 Maccary Pellegrino Giuseppe, d'anni 46, caffettiere, nato a 
Campobasso, morto in Boulevard, Impératrice de Russio Gbis, 
il 17 id. 

45. Biglia Maria Teresa, d'anni 61, donna di casa, nata a Mar- 
4 tiniano Po, morta in Rae Villefranche -13:il 18- maggio; : 
46. Carassalo Angelica, d'anni 70, donna di casa, nata a Spezia; 

morta in Quai Lunel 30 il 18 id. 
47: Do Maria, d'anni 55, donna di casa, nata a Vernante, morta 


all'Ospedale civile il 20 id. 
48. Ellena Giulia Rosa, d'’annì 43, albergatrice, nata in Pinerolo, 


morta in Quartiore Ariana, m. Mari, il 21 id. 
49. Girondini Théophil, d'anni 64, negoziante in carbone, nata 
in Marciana, morto in Rue Lascaris 11 il 24 id. 
50. Belli Cesira, d'anni 56, donna di casa, nata a Pontedera, 
morta in Boulevard, Impératrice de Russie 7 dis, il 26 id. 
51. Baudjuo- Barbara, d'anni 62, donna di casa, nata a Ozegna, 
* morta all'Ospedale civile il 28 id. 
52. Bizarri Maddalena, d'anni 70, donna di casa, nata a Bagni 
di Lucca, morta all'Ospedale civile il 30 id. 
53. Mazzarelli Margherita, d'anni 39, commerciante, nata a Ba- 
gnasco, morta in Rue Penchierats 10 il 30 id. 
54:-Luecketta Angelo, d'anni 51, calzolaio, nato a Borgo Ticino, 
morto in Rue Provvidenza 4 il 1° giugno. 
53, Guidotti Gius:ppe, d'anni 82, proprietario, nato a Canneto 
Pavese, morto in Rue Victor 40 il 5 id. 
55. Garnero Anna, d'anni 25, donna di casa, nata a Brossasco, 
morta all'Ospedale civile il 7 id. Bi 
57. Mella Anna Maria, d'anni 71, giornaliera, nata a Cario, morta 
in Rue Droita 16 il 10 id. 
58. Dall'O- Luigi; d'anni 55, giornaliera, nato a San Giustino, morto 
all'Ospedale ’civile il 10 id. 
59. Roncarolo Adele, d'anni 34, denna di casa, nati a Vercelli, 
morta all'Ospedale civile l'1l id. 
60. Motta Caterina, d'anni 53, donna di casa, nata a Montezemolo, 
morta in Rue Lunel 5 il 12 id, 
61. Canaparo Angelica, d’anni 66, materassaia, nata a Saliceto, 
morta in Rue Arson 6 il 17 id. 
62. Giraudo Giuseppe, d'anni 50, giornaliere, nato x Roaschia, 
morto in Rue de France 118 il 17 id. 
63. Brosid Giov. Battistà, d'anni: 46, pollaiuolo, nato a S. Damiano 
d'Asti, morto in Rue Victor 40il 18 id. 
64. Groppo Giovanni, d'armi: 54, impresario di lavori pubblici, 
nato a Sommariva Bosco, morto in Rue Assalit 7 il 19 id. 
65: Tricca Giuseppe, d'anhi' 63, giornaliere, nato a Cumiana, 
mortò all'Ospedale civile il 20 id. 
66: Caucogni Laurenzia, d'anni-37, donna dì casa, nata a' Pietra- 
santa, morta nol Quart. Ste. Marguerite il 24 id. 
67. Novelli Rosa, d'anni 53, douna-di casa, nata a: Buti, motta 
in Rue Segurana' 18/il 24 id. 


morto 
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63. Lerda Giovanni Domanice», d'anni. 74, contalino, nato. a Cen- 
tallo, morto in Colle Villafranca il 24 giugno. 

69. Grezorio Vitttozio detto Bartolomeo, d'anni'28, garzone di ma- 
gazzino, nat> a Nizza (Francia) morto. in Rue Victor IU il 
24 id. 

70. Riccomagno Vittorio, d'anni 26, PATITI nato a S. Da 
‘ miano Asti, morto all'Ospedale civile il 28 id. 

71. Gossini Giovanna, d'anni 80, donna di casa, pra a Monesi- 
glio, morta all'Ospedale civile il 27 id. 

972. Bellona Francesco, d'anni 45, garzone di magazzino, nato a 
. Casal Monferrato, morto in Rue Reine Jéanne 6 il 27 id. 
73. Giordano Antonio, d'anni 35, nato a Eatraque, morto in Rue 

Serruriers 12 il 27 id. 
74. Mesturini Adelaide, di mesi 14, nata a Breme, morta a Pont 
de Villefranche 51 il 27 id. 


_—————___———————————_______—__ 
MINISTERO DELLE POSTE E TELEGRAFI 


(SERVIZIO DEI TELEGRAPI) 


Avviso. 

Il . giorno 20 corrento in Villadoro, provincia di Catania, è stato 
attivato al servizio pubblico un Ufficio telegrafico governativo di 
23 classe, con orario limitato di giorno. 

Roma, il 21 luglio 1898. 


MINISTERO 
DI AGRICOLTURA, INDUSTRIA E COMMERCIO 


DIVISIONE INDUSTRIA E COMMERCIO 


Media dei corsi del Consolidato a contanti nelle varie Bcrre 


del Regno, calcolata. in conformità del R; Desreto 0 
dicembre 1897 N. 544, 


21 luglio 1898 


Con godimento 
i R Senza cedola 
- in eorso 
Lire Lire 
5 °/, lordo 98.98 96.98 
’ ‘4 4/2, °/y netto 108.16 * 03 5 
Consolidato. la “lo la 107.03/%a 
4 °/a netto 9987 |. ..9987. 
3 °/, lordo 62.77 4/,0 61.57.1/, 


CONCORSI 


MINISTERO DELLA ISTRUZIONE PUBBLICA 


I RAT 


IL MINISTRO 


Ritenuto che il provvedero per mezzo di Concorso alla nomina 
dei Professori straordinarî nelle Università -e neglialtri Istituti 
d'Istruziono Superiore, non è conforme allo spirito, né alla let- 
tera della leggo 13 novembre 1859, n. 3725; 

Dichiara di niun effetto gli avvisi ‘pubblicati per FRE, a 
Professore straordinario nelle seguenti Cattedre: 


— Macerata  » 
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Cagliari Università — Melicina legale. 
Diritto amministrativo © scienza dellAm- 
‘ ministrazione. : ì 


Id. >» Diritto Internazionale. - 
‘M:ssina. > Algebra complementare e geometria ana- 
- litica. 
Id. » Filosofia teoretica. 
Id. >» Butanica. 
Molena » Fisiologia. 
Id. » Dermosifilopatia e Clinica dermosifilopa= 
tica. 
Naroli » Fisica terrestra vulcanologica e metereo- 
logica. 
11. » Goodesia teoretica. 
Palermo » Storia comparati delle letterature neo-la- 
tine. 
Id. » Letteratura greca. 
II. » Anatomia comparata. 


Id. Scuola applicazione ingegneri - 


Economia 01 Estimo. ru- 
ralo. ; 


Parma Università - Patologia generale, Anatomia patolngica 
veterinaria. 
Il. » Diritto e Procedura Penale. 
Pavia » Algebra complementare e Geometria ana- 
litica. 
Id. » Disegno di Ornato e di Architettura. 
Roma » Grammatica greca e latina. 
Siena » Filosofia del Diritto. 
To:in> » Storia antica. 
Id. » Scienza delle Finanze e Diritto finanziario 


Id. Scuola applicazione ingegneri- Geologia applicata, 


Id. » Costruzioni stradali ed Idrauliche, 
Roma, 20 luglio 1898. 
Il Ministro 
___BACCELLI. 


COMUNE DI BOLOGNA 


CONCORSO PER L’ANNO 1898 AI PREMII CURLANDESI 
di Architettura, Ornato e Prospettiva 
Cadendo in quest'anno, par ragione di turno, il concorso si 
Premî Curlanlesi nell'Architettura, nell'Ornato e nella Prospet- 
tiva, si dichiara aperto il concorso stesso, il quale avrà luogo, 
secondo le normo stabilite dal Regolamento che leggesi appiedi 
del presente avviso, con avvertenza — rapporto alla Prospettiva - 
che non essendosi conferito il relativo premio ‘del concorso del 
1895, il. premio di quest'anno,.a senso del disposto dell'arti- 
colo 2° del Regolamento prodatto, va FRAAODEAtOa ed è quindi di 
L. €00. 
I temi che i concorrenti dovranna trattare son? i seguenti : 
ARCHITETTURA 
Grandioso stabilimento balneare (Stile libero) Premio L. 900. 
‘I disegni delle pianto, degli alzati e della sazioni nella scala 
di 1 a 100. Dattagli da 1 a 20. 
ORNATO 
Ricco Candelabro da eseguirsi in bronzo per illuminazione elet- 
trica per la Piazza Vittorio Emanuele di Bologna (Stile li. 
bero) Premio L. 300. 
Il disegno per l’insieme nella scala di ‘/,, del vero.I dettagli 
di 4/s. 
c PROSPETTIVA 
Ricca sala da dallo, effetto a luce di giorno, all'acquerello co 
lorato (Stile italiano XVIII sacolo) Premio L. 600, 
Il disegno avrà la misura non minore di m. 1.05 per m. 0.85. 
1 lavofi dovranno essere presentati prima delle ore 15 del giorno 
31 marzo del prossimo anno 1899 alla Segreteria della R. Acca» 
demia di Belle Arti. 
Dalla residenza municipale, il 12 luglio 1898. 


Il Sindaco 
DALLOLIO. 
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tre 


REGOLAMENTO per l'assegnazione dei premi Curlandesi. 

Art. 1. — Il premio dell'Istituzione Curlandese è stabilito 
nella somma di L. 1500 ogni anno ripartibile come appresso : 

1° Anno — Tutto intero alla Pittura. 

2° Anno — L. 1200 alla Scultura e L. 390 all'Incisione in 
ramo. 

3° Anno — L. 900 all'Architettura, L. 300 alla Prospettiva 
o L: 300 all’Ornato, e così di seguito. 

Art, 2. — Se accade in qualche anno che il premio non venga 
asseguato, la somma relativa non andrà ad aumento del capie 
tale, ma a raddoppiare il premio futuro in quello stesso ramo 
d'arte, nel quale o restò dsserto il concorso, o nessuno fu giu= 
dicato meritevole dol premio. 

Che se neppure così raddoppiato possa il premio venir confe - 
rito, la Giunta Municipale deciderà se debbasi accumulare una 
seconda volta la somma, come sopra, ovvero destinarla ad ac- 
crescimento del capitale. 

Art. 3. — Il conferimento del premio ha luogo par concorso, 
al quale possono prender parte gli artisti tanto nazionali, quanto 
esteri, 

Art. 4. — La Giunta, dietro proposta della R. Accademia, pre- 
scriverà l'argomento e le dimensioni del soggetto per tutti 0 
tre i concorsi sopra una terna da presentarsi ‘dall'Accademia 
stessa, 

Art. 5. — Entro il termine stabilito dall'avviso di concorso, 
da pubblicarsi dal Municipio, i concorrenti debbono aver pre- 
sentato alla R. Accademia di Belle Arti il proprio lavoro con- 
traddistinto da un’epigrafe ed accompagnato da una scheda sug= 
gellata che all'esterno porterà ripetuta l'epigrafe, e nell'interno 
avrà inscritto il nome 6 cognome dell'autore, la sua patria e il 
domicilio» 1 

Art. 6. — Le opere presentate al concorso vengono esaminate 
0 giudicato da una apposita Commissione di cinque membri no- 
minati dalla R. Accademia di Bella Arti fra i Professori acca- 
demici ed anche fra Artisti estranei all'Accademia stessa. 

La nomina viene fafta a voti ségreti ed a maggioranza asso- 
luta dei votanti. Per quelli che dopo due votazioni non avessero 
ottenuta questa maggioranza si procede al ballottaggio. 

Art. 7. — Ogui membro della Commissione deve daro in iscritto 
il suo giudizio motivato, premettendo la dichiarazione sulla pro- 
pria coscienza e sul proprio onore ch'egli non ha nò diretta- 
mente, nè indirettamente prestato aiuto ai concorrenti, e cho 
preferirà l’opera migliore fra le buone o la buona fra lo medio- 
cri, ovvero lo escluderà tutte, quanìo nessuna potesse giudicarsi 
buona. 

È ammessa la dichiarazione di parità di merito fra due o più 
opere. 

Art. 8. — Il premio sarà assegnato all'opera che dalla Com- 
missione avrà avuto il maggior numero dei voti favorevoli, e non 
meno di tre. 

L'assegnazione del premio non ha luogo quando nossuno dei 
lavori presentati al concorso abbia ottenuto la maggioranza dei 
voti favorevoli. 

Il giudizio della Commissione esaminatrice è sempre definitivo 
ed inappellabile. 

Art. 9. — La Commissione esaminatrice stenderà una relazione 
generale, alla quale saranno allegati i giudizi scritti di ogni 
singolo Commissario, e la quale verrà comunicata al Corpo Ac- 
cademico. 

Art. 10. — Il Corpo Accademico esaminorà sé tutto sia proce» 
duto regolarmente; nel caso affermativo, ver: sà in presenza del 
Corpo stesso aperta la scheia avento la epigrafe corrispondente 
a quella dell'opera alla quale sarà stato dalla Commissione es2= 
minatrice aggiudicato il premio. 

Art. 11. — Nel caso in cui la Commissione esaminatrice giu= 
dicasso due o più opere di merito oguale, spetterà al Corpo Ac- 
calemico il decidere a quale fra queste opero debba darsi la 


preferenza. E qualora anche la deliberazione del Corpo Accade- 
mico riuscisso a voti pari, si ricorrerà al giudizio della sorto, 

Art. 12. — Dell’esito del concorso sarà tastu data partecipa- 
zione ufficiale al Municipio, da cui verrà fatta la consegna del 
premio all’artista che lo avrà meritato. 

Art. 13. — Verificandosi irregolarità nelle operazioni del con- 
corso, il Corpo Accademico dovrà darno pronto avviso al Muni- 
cipio perché osso deliberi se sia caso o no di nullità, e se debba 
quindi farsi luogo alla rinnovazione del concorso, ovvero appli- 
carsi il disposto dell'articolo 2 del presante Regolamento. 

Art. 14. — Ai concorventi non compete alcun diritto a recla» 
mo contro il giudizio di nullità del concorso che venisse profe- 
rito daì Municipio. 

Art, 15. — L'opora premiata rasterà di proprietà del Munici- 
pio e verrà conservatà nelle sale dell’Accademia con Vigserizione 
del nome e patria dell'autore. 

Art. 13. — È abrogata ogni disposizione anteriore al presente 


Regolamento. 


Relazione, della Commissione esaminatrice del concorso alla 


cattedra di storia antica nella R. Università di Padova, 
EccELLENZA, 


AI concorso per la cattedra di professore ordinario di storia 
antica nella R. Università di Padova, presero parto i seguanti 


concorrenti: 
Callegari Ettore, 
Cantarelli Luigi, 
Ciccotti Ettore, 
Columba Gaetano, 
Costanzi Vincenzo, 
Da Sanctis Gaetano, 
Garofalo Francesco Paolo, 
Grasso Gabriele, 
Niccolini Giovanni, 
Oberziner Ludovico, 
Pascal Carlo. 
Pedroli Uberto, 
Pirro Alberto, 
Tropea Giacomo, 
Vaglieri Dante. 

Di questi concorrenti il sig. Tropea si ritirò duranto il con- 
corso. 

Il dott. Callegari Ettore, prof. nel R. licco di Padova e libero 
docente in quella Università, presenta una serie di lavori intorno 
alla storia di Nerone, due memorie sull’Imperatore Alessandro 
Severo e uno studio sulla legislazione di C. Gracco. La Commis- 
sione pur essendo unanime nel constatare la buona volontà e lo 
zelo del candidato, è dolente di dover riconoscore nei suoi titoli 
mancanza di originalità, di buon metodo e di nuovi risultati scien- 
tifici. 

Il dott. Cantarelli Luigi, libero docente nella R. Università di 
Roma, dichiarato eleggibile a straordinario di storia antica in 
precelenti concorsi, presenta a corredo della sua domanda una 
lunga serie di pubblicazioni, le quali lo rivelano buono e attivo 
ricercatore e conoscitore delle antichità e della storia romana; 
è fornito di cognizioni anche nel campo delle antichità greche, 
quantunque egli non presenti studî di storia politica greca. La 
Commissione è unanime nel rilevare in modo particolare il va- 
loro degli ultimi lavori del candidato, cioè di quelli sul Vica= 
riato di Roma e sugli Annali d'Italia. 

Questi scritti mostrano infatti che il Cantarelli si è mosso 
sopra una via di gran lunga migliore di quella che egli batteva 
per lo passato e che egli abbraccia argomenti di indole positiva, 
abbandonando la trattazione di temi che per natura loro erano 
o esigui o irresolvibili. 

Nondimeno la Commissione osserva che anche in queste ultime 
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. suo -pubblicaziodi ‘egli manifesta. sempre la. tendenza vers? «ad 
una accurata analisi; piuttòstochè ad una latga sintesi: storica.’ 
+ l'dott. Ciccotti Ettore; prof. straordinario di storia antica 
per concorso nella .R. accademia scientifico letteraria’di- Milano, 
presenta in sostanza i madasimi titoli, che ‘agli proponeva cinque 
anni fa‘psr il concorso; che gli fece consaguire la-cattoira da 
lui ora coperta. Principali fra' questi titoli sono,-uno studio sulle 
‘ istituzioni Cretesi- e ‘un altro sul processo di- Verre, lavori di cui 
alla Commissione giudicatride di allora furono esibite in parte 


. le bozze, ‘e che ora’ appaicno interamente stampati, A queste pub-' 


| blicazioni aggiunge due brevi note d'iniole cronologica, varî ar- 
ticoli di osrattere riassuntivo'e un breve: saggio « Donne 0 po- 
litica negli ultimi anni della repubblica romana ». 
Il candidato inoltre produce: un'attestato di lodevole insegna- 
mento in questo quinqusnnio, rilasciatogli dal presida dell’ac- 
cademia dil Milano, 


La Commissione è urianimo nel constatare che il Ciccotti non 
ha realizzato quelle bella speranze, che aveva lietamente fatto 
presagire intorno al suo ingegno e alla sua attività. Gli stessi 
lavori su Creta e su Verre, che costituiscono i suoi titoli scien- 
tifici principali, al pati di quasi tutte le altre sue momorie, non 
dànno prova sufficionte che l’autore, accanto a fondato cogni- 
zioni di storia del diritto, possegga in pari misura quelle di ca- 
rattore filologico e propriamente storico. Le note cronologiche 
non rilevano nel Ciccotti una piena conoscenza dei molti e sva- 
riati problemi della cronologia antica; lo studio sulle dunne ro- 
mane è un saggio superficiale e non è frutto d'iudagini ori- 
ginali. ° 

La Commissione, come è unanime n3l constatare che in questo 
quinquennio il candidato non ha mostrato molta attività scien- 
tifica, così lo è nel riconoscere che egli non ha dato ancora un 
saggio completo di ricerche storiche nello stretto senso della 
parola. 

Il dott. Columba Mario Gaotano, che per proposta della facoltà 
di Palermo insegna come straordinario la storia antica in quella 
Università, presenta varî scritti, dei quali una parte si riferisco 
alla storia siciliana, e un'altra a questioni di storia’ dalla goo- 
grafia antica, la terza parte infine tratta di storia politica greca 
© romana. 


Le memorie del primo e del secondo gruppo attestano buona 
attitudino LU) diligenza nella ricerca dello fonti; por cs. l'ultimo 
suò lavoro intorno a' Solino dà prova di bontà di matolo edi in- 
dipendenza a di giudizio. 


Gli studî di storia politica ipvoce non bastano a dimostrare 
larghe ‘conoscenze iti questo campo; 0 quanto alla storia romana: 
il dott. Columba non hà clie un breve saggio sul Marzo dell'a. 
44 av. Cr., nel quale, accanto a pregi letterari scorgonsi lacune 
con ncarsézza di nuovi risultati: In questo lavoro .come del resto 
în generale negli scritti del candidato, v'è una certa tendonza: 
al assisire senza dare sempra le necessaria dimostrazioni. Inol- 


tre fanno difetto memozie che attestino la conoscenza delle isti-' |i 


fuzioni o della epigrafia greca 6 rornana. 

Il dott. Costanzi Vincenzo, è autore di nove memorie, che si 
riferiscono a questioni di storia greca e siciliana. Il Costanzi vi 
dà saggio di buon metodo e di sufficienti coguizioni filosofiche ; 
ma non ha ancora prosantato ricerche di storia. romana, nè un 
lavoro d' indole complessiva. 

Il dott. Ds Sanctis Gaetano, libero docente ‘di storia antica 
presso la R. università di Roma, presenta diverse memorie rielle 
quali tratta con molta maestria questioni riflettenti varî periodi 
della storia greca. Discorre tanto dell'età solonica, quanto di 
quella dello guerra persiane; con granda acumo ricostruisce, in 
baso alle fonti letterarie ed epigrafiche, quel poriolo oscurissimo 
e difficilissimo della storia ateniese, che dalla guerra lamiaca si 
spinge alla cremonidea; ragiona con maturità di giudizio delle 
condizioni politiche o sociali dzlla Grecia al tempo di Agid: e 


:Cleomene,.6 non'manca di dara uno sguardo alla storia doi Greci 
id'occidonte,’ con uno stulio su Agatocl:. V'è nei suoi studî una 
‘lacuna: il canlilato no2 ha ancora avuto occasiono di mostrare 
ila sua attività in pari gealo nalla sforia romana, 

: Tattavia anche in questo campo egli ha già pubblicato duo 
lavori, doi quali spacialmaato quello intorno agli « Scriptores 
Historiae Augustae » dà prova di attitudino in questa parte del- 
la materia. I suoi studî syno basati su larghe ed originali ricer= 
:che di fonti letterarie, di cronologia e di epigrafia ; all'attitudino, 
alla nalisi finissima e diligente congiunge grande abilità nella 
‘sintesi storica 0 capacità a comprordere il fatto politico. V' è 
nell’ingegno del De Sanctis la dote falice di cogliere semprè il 
ilato essenziale delle questioni che tratta. La Commissione è una» 
‘nime nel riconoscere il granie valore del candidato. 

«Il dott. Garofalo Francesco Paolo, prof. nel R. liceo di Cata= 
‘nia, è autorizzato a dare un corso libero di storia antica presso 
‘la facoltà di lettere di Liono, presenta, oltre a minori scritti 
‘alcuni lavori sulla storia più antica di Roma, dei quali una parte 
:è poco più che una riproduzione di opere del secolo XVII; porge 
uno stulio su Icsta di Leontini e un altro sugli Allobrogi, In 
‘tutti questi scritti, il Garofalo non dà saggio alcuno di saria pre- 
. parazione filologica, di ver» e profonde conoscenze storiche, e la 
-Commissione è unanime nel constatare la nessuna o-iginalità e 
lo scarso valora delle ricerche del candidato. 

Il dott. Grasso Gabriele, prof. nell'istituto tecnico di Palermo, 
‘è autore di varia monografie di topografia storica, che si rife- 
iriscono esclusivamente a! una parte delle Puglio e del Sannio. 
‘ A questi lavori aggiunge un breve studio sopra Antipatro. La 
‘Commissione, pur riconosconio la buona volontà del canlidato, 
constata l'assenza quasi totale di studii relativi alla storia e alle 
‘istituzioni greche 0 romano, e nota la eccessiva limitazione del 
campo nel quale, six puro con qualche frutto, ha lavorato il can- 


didato, 
Il dott. Niccolini Giovanni, professora nel ginnasio di Sassari, 


‘ha pubblicato un breve saggio sulla legge di Publio Volerone 
:ed un volumo, nel quale raccoglie i fasti dei tribuni della plebe. 
: La Commissione è unanime nel constatare che in questo ul. 
itimo lavoro l’autore mostra piena conoscenza del metodo storico- 
‘filologico e che, sabb:ne questo lavoro abbia e debba avere ca- 
‘rattore di raccolta di materiali, non di meno esso dà prova della 
‘familiarità che il candidato ha colla cronologia e colle istitu- 
zioni pubbliche romane. La Commissione constata l'assenza dei 


titoli nel campo greco. s5£ 
Il dott. Oberziner Ludovico, libero docenta per la storia orien- 


‘tale presso la Università di Genova e professore nel R. Liceo di 
: Reggio Emilia, ha pubblicato un volume sul culto del sole presso 
i gli ‘antichi orientali, uno studio sulla divisiono politica dell'As- 
«siria, una ricerca sopra Corinto e la tirannide dei Cipselidi, un 
‘ lavoro sulle guerre. germaniche di Giuliano, o un discorso sui de- 


i stini del progresso umano. 
i La Commissione è unanime nell’ esprimere il parere che, sia 


{i nel campo orientale, sia nel campo greco, l’autore non dia prove 
| di originalità di vedute o di indipeuienza di giulizio. Nel campo 
‘ greco le suo cognizioni sono addirittura insufficienti; un poco 
migliore, ma non priva di difetti è la monografia su Giuliano, 

Il dott. Pascal Carlo, addetto alla Direzione Generale delle an- 
| tichità o dogli scavi del Regno, è uno dei più fecondi candidati, 
che la Commissione è chiamata a giudicare. Non c'è, per così 
dire, campo in tutta la scienza dell'antichità classica, in cui 
egli non abbia spiegato la sua attività. Egli ha pubblicato nu- 
merose memorie sulla storia della letteratura latina e sull'opi- 
grafia italica e romana: è autore di mamorie di glottologia e 
infine presenta studî di mitologia greca e romana e di storia 


romana. 
La Commissione, pur lodando quasta ampiezza di orizzonte 


scientifico, si limita a giudicare il candidato nel campo della 
storia e delle antichità classiche, e nota coms l’autore vi dia 
prova di larghezza di coltura e di molte attività, Non può tut- 
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tavia tacere, che il matodo tenuto nell: ricerche mitologiche non 
è sempre rigilamente scientifico e che i risultati ai quali l'autore 
perviene non sono semproa sicuri, Loda l'apparato epigrafico, che 
egli porta a corredo degli stulî storizi, ma osserva che le poche 
ricerche di storia politica propriamente detta, da lui presentate, 
non si rifsriscono che ad un breve periodo della storia romana, 
Fanno difetto memorie di storia dell'antichità greca. 

Il dott. Pedroli Uberto, prof. nel R. liceo di Siena, ha pub- 
blicato tre stulî, uno — cd è il migliora — relativo ai tributi 
degli alleati di Atene, un secondo relativo alla Gallia Cisalpina, 
un terzo sul regno di Pergamo. Al candidato non mancano in- 
gegno, coltura 0 buon metodo, ma lo studio sulla Gallia Cisal-. 
pina non è abbastanza elaborato, c le ricerche su Pergamo — 

. sebbens siano superiori al lavoro precedente — contengono di- 


fetti di composizione. . . 
Il dott. Pirro Alberto, professoro nsl R. istitato tecnico di 


Melfi, presenta, oltre minori lavori, alcuni studî intorno alle fonti 
di Erodoto e degli altri storici di qual periodo, nonchè una ri- 
cerca sul primo trattato fa Cartagine e Roma. Sono indagini 
pregevoli pér buon metolo e diligenza. 

L'autore giunge di quando in quando a qualche originale ri- 
sultato, Lo Commissione constata però che il candidato lavora 
in un camp9 eccessivamente ristretto e che in generale non as- 
surge ad argomenti di vero carattere politico. 

11 dott. Vaglieri Dante, lib:ro docente di antichità greco-ro- 
mana presso l’Università di Roma, presenta una lunga serie di 
articoli, da lui pubblicati nel dizionario epigrafico del prof. De 
Ruggero, oltra ad alcune altre memorie di carattere opigrafico 
ed antiquario e alla prima parte di una silloge epigrafica. La 
Commissione è unanime nel constatare che il Vaglieri conosce in 
modo nn comune tutto il matsriala epigrafico latino e lo anti- 
chità romano. In tutti questi lavori, che sono in generale di in- 
dole riassuntiva, non mancano di quando in quanio buone osser- 
vazioni, anche di carattere storico, ma all'autore fanno assoluto 
difetto lavori che rivelino conoscenze nel campo greco, e così 
pure mancano memorie originali di storia politica. 

Esaucito l'esame dei titoli dei candidati, la Commissione, se- 
condo le norme prascritte dal vigente Regolamento universita= 
rio, ha proceduto a votare a schelo segrate sulla eleggibilità 
dei singo!i candidati. Risultirono eleggibili a professore ordina- 
rio di storia antica presso l'Università di Padova, i seguenti can- 
didati: 

Cantarelli Luigi, con cinque sì; 
Columba Gaetano, con cinque sì; 
De Sanctis Gactano, con cinque sì. 

Risultarono non eleggibili : 

Callegari Ettore, con cinque no; 
Ciecotti Ettore, con cinque no; 
Costanzi Vincenzo, con cinqua no; 
Garofalo Francesco Paolo, con cinque n0; 
Grasso Gabriele, con ciaque no; 
Nicgolini Giovanni, con cinque no; 
Oberziner Ludovico, con cinque no; 
Pascal Carlo, con cinque no; 
Pedroli Uberto, con cinque n9; 
Pirro Alberto, con cinque no; 
Vaglieri Dante, con cinque no. 

Essendo poi passata la Commissione a determinare la gradua- 
toria degli eleggibili, risultò primo eleggibile: 

D3 Sanctis Gaetano, con quattro sì ed un no. 

Risultò secondo eleggibile : 

Cantarelli Luigi, con quattro sì ed un no. 


Risultò terzo eleggibile: 
Columba Gastano, con quattro sì el un no. 


* Si procedetto in seguito all'assegnamento dei punti, e vennero 


«accordati : : vu . 
al De Sanctis (primo eleggibile) punti trentaquattro sop‘a 


cinquanta (5‘/;0), all'unanimità ; 


al Cantarelli (secondo eleggibile) punti trentatrò sopra cin- 
quanta (83/,,), all’ananimità ; DO i ” 
al Columba (t:vzo eleggibile) punti tror:tadue sopra cinquanta 
(€°/.)), a maggioranza di ‘quattro voti conffo uno, © 7 
‘ La Commissione dichiara quindi vincitore del concor39 il dott. 


Gaetano D: Sanctis. 
Alcuni commissari a norma dell’articolo 1/1 del regolamento 


generale universitario, fecero le soguenti dichiarazioni, alle quali 
volentieri si associarono tutti gli altri colleghi. 

I. Qualora. si rendesse vacante qualche altra cattedra univer- 
sitaria di storia antica, se S. E. il Ministro vi chiamasse sen- 
z'alteo il dott. Cantarelli, l'ufficio sarebbe bene affidato. 

II. L'eleggibilità ad ordinario ottenuta dal Columba in que= 
sto concorso gli valga a legalizzare la sua posizione attuale di 
prof. straordinario fuori concorso presso l’Università di Palermo, 

IIT, Se il concorso anzichè per orlinario fosse stato bandito 
per straordinario di storia antica, si sarebbero presi in ispecialo 
considerazione i titoli dei candidati seguenti, che si enunciano 
in orline alfabetico con astensione da qualsiasi ulteriore apprez- 
zamento comparativo: 

Costanzi Vincenzo; 
Niccolini Giovanni; 
Pelroli Uberto; 
Pirro Alberto. . 

IV. Sa invece di un concorso per professore ordinario di 
storia antica si fosse trattato di concorso per ordinario o per 
straordinario di antichità romana, si sarebbero presi in speciale 
esime, a seconda del caso, i titoli, tauto del Pascal, quanto del 
Vaglieri. 

Napoli, 12 ottobre 1896. 

F. Bortolini, presidente — Giu» 
lio Da -Petra — Carlo Cipolla — 
Ettore Pais —- Ginlio Beloch, re» 
latore. 


Osservazioni del Consiglio. superiore 


. Dalla relaziona e dai varbali delle singole sedute, uniti. ad 
essa, risulla che si tennero presenti per questa parte le prescri» 
zioni dell'articolo 103 del regolamant> universitario 26 otto» 
bre 189). 

Così pure i giudizi, recati sui singoli candidati nella relazione, 
concordano con quelli esposti dai varì membri della Commissiona 
nelle vario tornate. i 

Mancano invece fesa gli allegati i giudizî stesi dai singoli Com- 
missarî sui varî concorrenti, giudizî espressamente richiesti dal 
2° capoverso dell'articolo 120 del regolamento. I Commissarî vi 
sostituirono una dichiarazione generica per ciascuno, con cui si 
riferiscono ai giudizî recati in loro nome nei varî verbali. 

Oltre a queste irregolarità di forma, è notevole il fatto che 
dopo i giulizî favorevoli prononciati sui canlidati Cantarelli e 
Columba, dopo le grandi lodi attribuite, quasi senza restrizione, 
ai titoli pel Da Sanetis, i punti assegnati nella graduatoria a 
ciascuno sono tanto bassi (34, 33, 32) che, secondo una consuo- 
tudine seguita per più anni dal Consiglio, nen consentirebbero la 
proposta di nomina neppure per il primo degli eleggibili. 

Di tale incoerenza si può forse trovare la spiegazione in ciò, 


.che è detto e non è detto nella relazione stessa a proposito dei 


varî candidati. La ralazione, abbastanza diffusa el esplicita per 
quanto riguarda il giudizio sulle pubblicazioni dei candidati, fa 
assai minore attenzione ai loro titoli didattici; anzi, quanto al 
candidato dichiarato vincitore del concorso, vi è notato unica- 
mente che egli è libero docente di storia antica presso la R. Uni. 
versità di Roma, senza neppure indicare da quanto tempo egli 
possegga tale qualità, e se e come in.questo tempo egli l'abbia 
esercitata. 

Se questa, come v'ha ragione di credere, è la causa dell’ac- 
cennata incoerenza, era assai preferibile che la relazione l'avosse 


2742 


GAZZETTA' UFFICIALE DEL REGNO D'ITALIA 


tolta coll'enunciare fale:deficionza dichiaratamente, in omaggio 
8 quanto è prescritto dall'articolo 53 della leggo Casati, dove si 
dispone che nei concorsi, ‘vuoi per titoli, vuoi per esame; debbasi 
considerare non soltanto la perizia dei candidati intorno alle di- 
séiplino del concorso, ma:eziandio la loro attitudina ad insegnare. 

E qui non si trattava di un libsro docente a d'uno straordina» 
.rio,;ai:quali resta.ancora del:cammino da fara, 

“Auche ‘per uno dei candidati, dichiavati non eleggibili, la Com- 
missione non ha seguita nel-giudizio il -metol> migliore. Siccome 
questo -cardidato «è ::già: professore : straordinario, nominato per 
concorso -5- anni‘ fa, lx Commissione trattò il caso di lui quasi 
come una: domanda - di promozione. ad ordinario, 0 non come un 
concorso ex novo, quale esso doveva essere per lui como per gli 
altri candidati. 

Per questi ed altri appunti minori, rilevati dal Consiglio, parve 
a: taluno che. si potesse proporre all’E. V, di conferire al vinci- 
tore il. grado -non di professore ordinario, ma di straordinario, 
perciocchè di fronte al lavoro rude @ coscienzioso sostenuto dalla 
Commissione - nell’asame. dei numerosi titoli di quindici candi- 
dati le mende di forma e di sostanza non parevano tali da giu- 
stificare un verdetto. negativo così graze, qual’è l'annullamento ; 
e parchè d'altra parte, se non v'ha dubbio che in un giudizio per il 
gralo di straordinario l’attuale vincitor> del concorso avrebbe 
conseguito un numero molto maggiore di punti, è certo del pari 
che allo straordinario svn dati il tempo e l'occasione di portare 
a perfetto compimento, ov3 ciò sia necsssario, la sua prepara- 
zione scientifica e didattica. 

Ma questo concetto non parve accattabilo alla maggioranza 
del Consiglio. Si considerò infatti, dopo aver presa ampia cono- 
scenza di tutti gli atti della Commissione, che i difetti già ac- 
cennati, cinò la mancanza dei giudizì singolì dei commissari, 
l'aver giudicaio uno dei concorrenti, già professore straordina- 
rio, coma se si trattasse di promozione all’ordinariato, invece di 
giudicarlo semplicemente come ogni altro concorrento, la man- 
«canza di giudizio sui titoli didattici dei candidati, hanno nel 
«caso presente una evidente gravità, e che la sola mancanza dei 
pareri individuali basterebbo a portare all'annullamento di que- 
sto concorso, perchè anche i verbali sono scarsi e i testi dei 
griudizi consegnati in essi presentano gravi lacune, c sposso si 
limitano a confermare ciò che ha detto altro commissario. Di più 
l'articolo 58 della legge Casati richiede la prova dell'attitudino 
didattica, ed il candidato classificato primo, non forniva e non 
poteva fornirs questa prova, perchè soltanto pichi mosi prima 
aveva conseguita la libera docenza. 

A questo candidato la Commissione posponeva anche un inse- 
gnante ufficiale il quale, a giudizio della stessa Commissione, ba 
pubblicato molti e buoni lavori. Infine fu poi anche osservato 
che la costituzione della Commissione non avvenne validamente, 
werchè uno dei cinque commissarî, il Cipolla, che doveva supplire 
quello impe lito, fu nominato sol dopo che gli altri quattro, agendo 
da soli, si erano dichiarati costituiti in Commissione, ciò che 
manifestamente è contrario alle più elementari norme dei giudizi, 
Il giadico unfco o collegiale deva esistere legalmente fin dal- 
l'inizio delle operazioni sue, e la legalità manca quando invece 
alcuno dei membri del collegio giudicante non sia presente nel» 
l’atto della costituziono del giudica. 

Dopo queste considerazioni, svolte in ampia discussione, che 
occupò quasi interamente la s:duta del Consiglio del giorno 3 
novembre u.s., l'annullamento di questo concorso risultò appro- 
vato dal Congiglio a grande maggioranza, come lo prova il ri- 
sultato della votazione che fu il seguente: 

‘Consiglieri presenti 26. Votarono per l'annullamento 19. Dichia- 
raron.? di astenersi 2, 

‘ S. E. il Ministro, in conformità del parsre del Consiglio, ha 
anuullato gui effetti di detto concorso. 


"pmi 
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‘ I dispacci che: da ieri ci comunica l'Agenzia Stefani e che 
i lettori troveranno al loro posto, fanno prevedere ‘che gli 
Americani a Cuba non staranno sopra un terreno facile, 
come paro avessero sperato. Gli insorti, dopo aver com- 
battuto gli Spagnuoli, convinti che il Governo degli Stati 
Uniti aspira alla conquista dell’isola, accennano a rimanere 
insorti, anche contro i vincitori. 

Su questo proposito il Journal des Débats dice : 

<.«..a La situazione a Cuba si complica stranamente ; il ga- 
binetto di Washington ha smascherato le sue batterie ed ad- 
dio i sogni dei Cubani. È la sovranità americana che si è 
loro imposta nella provincia di Santiago, come sarà in tutta 
l'isola, quando l'avrà evacuata il maresciallo Blanco, I capi 
dell’insurrezione cubana non nascondono il loro malumore ; 
evidentemente speravano di stabilire a Santiago la base del 
loro. governo, ma gli Americani non la pensano egualmente, 
Essi - gli insorti - probabilmente ignorano che gli Americani, 
da gente pratica, non amano di tirare dal fuoco le castagna 
per conto d'altri e che quando si danno la pena di farle cno- 
cere, le mangiano; così fin da oggi annunciano che saranno 
forzati di lasciare per lunga pezza una guarnigione a Sans 
tiago ». 


LI 


e è 

Giorni fa accennammo al proclama degli ammiragli conte- 
nente il testo del regolamento pravvisorio di governo che la 
Francia, l'Inghilterra, l’Italia e la Russia hanno deciso di 
applicare all’isola di Creta. Un dispaccio da La Canea ai gior- 
nali francesi c'informa dell’accoglienza che i cretesi hanno 
fatto alle proposte delle Potenze. 

Esso dice: 

« L’assamblea cretose procedette ieri (18) ad una elezione 
per ridurre a 6 il numero dei deputati d’ogni provincia, che 
era precedentemente di 39. 

L'opinione generale è favorevole alle proposte delle Po- 
tenze ed insiste sulla necessità della partenza delle truppe e 
delle autorità ottomane e sulla consegna delle dogane nella 
mani delle autorità indigene, prima di dare ai rifugiati turchi 
l'autorizzazione di rientrare nelle loro case. 

I frequenti passaggi di piroscafi trasportanti truppe turche, 
obbligano ad una sorveglianza costante per impedirne il loro 
sbarco nell’isola, 

Gli ammiragli hanno notificato alle autorità ottomar,e che 
i piroscafi trasportanti truppe non possono rimanere più di 
tre ore in qualsiasi porto dell’isola ed è formalmer.te proibito 
ogri movimento di truppe sul littorale ». 

. 


e e 

Sulla rivolta scoppiata nella Cina, il Daily Telegraph 
scrive: 

« Siamo alla vigilia dello sfacelo completo del Celeste Im- 
pero, E questa volta, invece d'un sir Gordon che rimetta 
l'ordine nei suoi Stati, l'Imperatore chinese si vedrà aiutato 
dai francesi al Sud e dai russi al Nord. Con questi due al. 
leati, che lo circostanze impongonc,, il « Figlio del Sole » non 
potrà trattare come fece con Gordon, il qualo non domaniò 
di meglio che di rimpatriare non appena ebbe liberati i suoi 
Stati dagl’invasori. 1 russi ed i francesi non si limiteranno 
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alla liberazione del suolo chinese dai barbari, vorranno an- 
che il compenso che loro spetta. © 

Tatto però fa credere che dietro alle « Bandiere Nere» vi 
siano i giovani chinesi, dei quali sarà molto difficile a sba- 
razzarsi, SOI 

Questi continueranno ad agitare il paese tanto contro la 
dinastia Manciù, quanto contro gli stranieri che la puntel- 
lano, Riusciranno i russi ed i francesi a sopprimere il movi- 
mento dei giovani chinesi? Ne dubitiamo seriamente. Nella 
China, come nella Persia, la nuova generazione ha aperto fi- 
nalmente gli occhi. x 

Ciò che noi temiamo è una ulteriore invasione di territo- 
rio chinese da parte dei russi al Nord e dei franessi al Sud. 
Qualunque ne sarà il pretesto, l’effetto cd i risultati saranno 
gravi e compromettenti per i vasti commerci inglesi da tanti 
anni stabiliti in China. Perciò it «governo *inglese dovrà vi- 
gilare, In China si preparano gravi avventitooti ».: 
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VOTIZIE VARIE 
ITALIA 


S. M. la Regina, accompagnata alla staziono da 
S. M. il Re, dalla Principossa Letizia ed ossequiata 
dal Prefetto, dal Sindaco, dagli on. Senatori e Depu- 
tati, e dalle altre autorità, partì alle ore 17 di ieri 
da Torino per Agliè. 

La folla, lungo il percorso e nell'interno della sta- 
zione; acclamò le LL. MM. 


Il dott. Campos Salles, Presidente della Repubblica 
del Brasile, arrivò ieri a Torino accompagnato dal 
suo segretario particolare De Rego Monteiro e dal 
sig. Regis Dé Oliveira, Ministro del Brasile presso il 
Quirinale, cho era andato a raggiungerlo alla fron- 
tierà. 

Alla stazione il Presidente era atteso dal Sindaco 
di Torino 6 da altre autorità. 

Una compagnia di fanteria rendeva gli onori mi- 
litari. i 

Accompagnato dal sig. Regis De Oliveira e dal suo se- 
grétario, si recò alle ore 20 a visitare S. M. il Re, 
che lo trattenne a pranzo. 

Il Presidente partirà questa sera da Torino e do- 
mani giungerà in Roma. 


I giunasti a Milano. — I rappresentanti la Federazione 
gianastica - presidente il cav. Guerra di Roma, alfiere il sig. Ar- 
vati ‘Giovanni e segretari i signori D. Jengo Eugenio ed Obert 
Zaccaria = che Si recan> al concorso internazionale ‘ginnastico 
di Atnburgo, giunsero isri a Milano e vennero ricevuti fastosa- 
menta, Assistavano le autorità, tutta le Società ginnastiche, nu- 
mero3î invitati o molte signore. . 

Il prof. Diaghicchio, deputato federale, ‘salutò i rappresentanti 


ia roma dei gionasti italiaai. 
“-Il'eav. Guerra corssgad la bandiera ull'alfftere Arvati con nc- 


bili parole. ‘Ricordò la visita dei ginnasti tedeschi a Roma nel 
1895 ; la restituzione della loro visita varrà a rafforzare i rap» 
porti fra i ginnasti delle duo nazioni. Inviò un saluto ricono= 
scente a S. M. la Rogina, donatrice della bandiera, 0 feco au- 
gurii per l'avvenire della federazione italiana. 

Allo ore 21,15 si formò il corteo delle Società recantisi alla 
stazione, salutato con vivi applausi lungo tutto il percorso. 

Alle ore 22 arrivò la squadra della Società Andrea Doria di 
Genova, la quala partecipa al concorso internazionale di Am- 
burgo. ll prof. Draghicchio salutò i partenti, loro augurando un 
felice esito. La partenza ebbe luogo allo 22,30 fra prolungati ap- 
plausi. 


Cambi doganali. — Il prezzo del cambio pei certificati di 
pagamento di dazi doganali è stato fissato per oggi, 22 luglio, 
a lire 107,79. : 


Conseguenze del terremoto. — Alle ore 12,15 di ieri 
crollò a Rieti il pavimento di una parte del Palazzo municipale. 
Fortunatamsnte non si ebbe a deplorare nossuna disgrazia. 

Il Sinlaco; il Nottoprefetto e il capitano del 59° reggimento 
fanteria accorsero subito insieme coi soldati di fanteria e coi 
vigili, che, con ammirabile coraggio, penetrarono dalle finestre & 
posero in salvo l'archivio del Tribunale. 

Il palazzo, che è opera pregevole del 600, dovrà ormai essero 
demolito dalle fondamenta. 


Grave disastro — Ieri a Trani, alle ore 11, cadde una 
frana di terreno nel palazzo in costruzione, Stea, seppel- 
lendo, dicesi, quattordici operai. Accorsero il sindaco, il delegato 
di pubblica sicurezza ed il Procuratore del Re con truppa, ca- 
rabinieri e guardia, 

Furono iniziati i lavori di salvataggio e furono quattro operai: 
tre vivi el uno morto. 

I sollati continuano, con ammirevole energia, i lavori di sal- 
vataggio. 


Marina mercantile — Il piroscafo Dom@nico Balduino, 
dolla N. G. I., ieri proseguì da Suez per Aden, ]l piroscafo l'ulda, 
della N. L, giunse ieri a New-York, 
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CELEGRAMMI 


— (AGENZIA STEFANI) 


CARTAGENA, 21. — E qui da alcuni giorni la squadra ità= 
liana agli ordini dell'Ammiraglio Candiani. L'Ammiraglio ha in- 
carico di negoziare direttamente col Governo colombiano per la 
d:finizione dell'affare Cerrati. - 

Qui si spera che si possa giungere ad una soluzione soddisfa- 
cente, evitandosi così le conseguenze di una rottura. 

_KEY-WEST, 21. — Il vapore inglese New-Fouland, carico di 
viveri, è stato catturato dagli Americani, mentre tentava di en= 
teare nel fo-to di Cienfuegos. 
| HONG-KON3, 21. — Notizie da Cavite (Filippine) recano che 
i secondi rinforzi degli Stati-Uniti vi sono giunti il 16 ed il 17 
corrente. 

BERNA, 21. — L'Agsnzia Svizzera sonunzia che, in seguito allo 
sciopero generale degli operai dei cantieri di costruzione di Gi- 
nevra, che provocò disordini abbastanza gravi ed il richiamo sotto 
le armi dolle t-uppe, è stato emanato un dacreto di ‘ espulsione 
coniro Vergnanini ed altri quattro italiani, i quali saranno cun- 
dotti stanotte alla frontiera. 

NEW-YORK, 21. — L'Evening Journal pubblica un dispaecio 
da Sartiago in data di ieri, sesondo il quale il capo inserto cu= 
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GAZZETTA UFFICIAL 


E DEL REGNO D'ITALIA 


bano. Calisto Garcia ha.seritto al gonoralo Shafter. dicendogli che 
‘ gl’insorti non coopereranno più cogli Americani, ma agiranno in- 
dipendentomente, come prima del loro arrivo nell'isola. - 

.Calisto Garcia si ritirerà perciò colle forze degli insorti nelle 
montagne. Rane: x putti t 

PIETROBURGO, 22: — Il Principo e la Principessa di Bulga- 
ris, col Principe.Boris, sono giunti, iersara, a Peterhof, ricevuti 
alla stazione dal Granduca Wiadimiro a nome dello Czar. 

Le LL. AA. visitsrono poscia lo: Czar, la Czarina e, l'Impera- 
irice madre, ° 

L'Imperatore restituì la visita ai Principi nel Grande Pa- 
lazzo. 

Il Presidonte del Consiglio bulgaro, Stoiloff, visitò il Ministro 
russo degli aff.ri esteri, conte Muravieff, il quale gli rostituì la 
visita, eat i o 

Iersera ebbe luogo un pranzo di famiglia al Granie Palazzo: 

LONDRA, 22. — Dispacci da Washington accennano alla vaco 
che sia stato abbandonato il proposito di spedire una squadra 
degli Stati Uniti, comandata dall'Ammiraglio Watson, sulle co- 
ste della Spigra. 

LONDRA, #2. — Il Daily News ha da Madrid che la squadra 
spagnuola, comandata dall'ammiraglio Camara, si è rifugiata nél 
porto di Cartagena. a 

MONTEVIDEO, 22. — È stato scoperto un complotto contro 
il Presidente della Repubblica, Cuestas. Vennero fatti parecchi 
arresti. ; 

MADRID, 22. — La Regina-Reggento ha ricevuto dal Papa un 
cordiale telegramma. î 
‘MADRID, 22. — Il Ministro dei Lavori Pubblici, Gamazo, ha 
dichiarato che la pace cogli Stati-Uniti sarà conchiusa prossi- 
mamente. 


CCR IEEESE Mili 
OSSERVAZIONI METEREOLOGIOHE 


fatte nel R. Osservatorio del Collegio Romano 
I di 21 luglio 1898 


Il barometro è ridotto allo zero. L'altezza della stazione è di 
unatri 50,60. 

Barometro a mezzodì. 0... 0.06.00 e + 756094 
Umidità relativa a mezzodiì. . . . . . . +. 20 
SSW debole, ° 
è 0 0 0 0 6 + + » nuvoloso. 


Massimo 30.59. 
Minimo 19.°3. 


Vento a mozzodlì. è» . . . è è» 
Cielo. 


Tsrmometro centigrado. . . . . +. 
Pioggia in 24 ore: mm. 00. 
Li 21 luglio 1898: 


In Europa pressione bassa al N, 755 Pietroburgo ; elevata 
sulla Germania, 763 Bamberga. i & 

«In Italia nolle 24 ore: barometro quasi. ovunque diminuito, 
specialmente al centro e S fino a 3 .mm.; temporatura diminuita 
Italia superiore ; pioggie e temporali alN. 

Stamane: cielo serano al S e nella Isole, vario altrove. 

Barometro: 759 Ravenna, Milano, Genova, Livorno, Ancona; 
760 Belluno, Torino, Porto Maurizio, Napoli, Messina; 761 Ca- 
gliari, Palormo. 

Probabilità : vanti deboli a fraschi settentrionali al N, intorno 
ponente altrove; cielo sarano al S, vario altrove con qualche 
temporale Italia superiore. ° 


BOLLETTINO METEORICO — 
DELL'UFFICIO CENTRALE DI METEOROLOGIA: "E GEODINAMICA 
°° Roma, 2I luglio ‘1898 


roma 0 Persefone miti tre n STE RCA 


STATO | srato | emporatura 
STAZIONI .| xx cielo | ner MARR |Massima| Minipe 
era.7 ore 7 nelle 4 ore preceden 
Porto Maurizio . _ SE _ par 
Genova". .'. .| 4/3, coperto calmo 255 ‘208° 
Massa Carrara .| '/, coperto calmo 280 | .183 
Cuneo. . ... .-| ‘/s coperto pese 29-5 183 
Tortino . . . .|*/, coperto i 289 200 
Alessandria. ©. ‘.| ‘Sereno cas i 200 
Noyara .... . + | */, coperto. —_ 31.6 184: 
Domadossola . .| sereno _ 30 1 16,0 
Pavia... . .| !/yoperto = 331 | 185 
Milano . + +|:3/ coperto =» 322 nin. 
Sondrio . . . » 1/, coperto — 29 6 18 4 
Bergamo. . . » coperto da 28 3 18 4 
Brescia . . . + coperto —_ 30.8 205 
Cremona. . +. .|5/, coperto Sla 32 1 198 
Mantova. . . +|.3/, coperto = 310 193 
Verona ,. + + «| coperto. -_ 33 2 229 
Belluno . . + è» coperto See 282 152 
Udine. . + +| 3/, coperto pe 30 2 180 
Treviso . . . + coperto Des 322 218 
Venezia . + + .| coperto calmo 28 8 192 
Padova . . . + coporto . es ‘29 7 185 
Ravigo . . . »| coperto | -_. :32,2 18 6 
Piacenza. . . .| 5/, coperto _ 30 9 20 4 
Parma +. » + «| 3/4 coperto _ 333 -:202 
Reggio palla, «| coporto _ 32 1 205 
Modena . . . .| coperto ee ‘30 4 19 6 
Ferrara . . . .| coperto Pa 30 9 190 
Bologna . . +. .| coperto Cr 32 2 20 2 
Ravenna «+ .| 4/, coperto pe 32 1 190 
Forlì . . . . .| 4/, coperto sE 320 222 
Pesaro . . . . | #/, coperto calmo 313 201 
Ancona . . . .| ‘/, coperto | legg. mosso 33 4 23 1 
Urbino . . . . sereno cn 28 9 16 8 
Macerata , . .| */, coperto = 31 6 22 5 
Ascoli Piceno . .| sereno - .32.5 ‘210 
Perugia. . » «| */, coperto = 29 4 18 8 
amerino ». è + sereno —_ 29 0 20 4 
Lucca . . . «| 4/3, coperta —_ ‘29 7 162 
Pisa . . + . .+| 4/4 coperto _ 307 13 8 
Livorno . . . .+| 4/, coperto calmo 30 0 17 3 
Firenze . . . .| */, coperto ‘_ 30 7 170 
Arezzo . . + è sereno —_ 29 8 17.0 
Siena. . + + .| 3/, coperto — 29 0 18 3 
Grosseto. . . .|*/, coperto — 31:8..| ‘18/1 
ma. - + + + .|4/, coperto rs .81 1 19.3. 
Teramo . . . .| */, coperto = ‘328 | 212 
Chieti * è. 0.0 0. %/e coporto — 20 vi :198 
Aquila . . , .| */, coperto _ ‘30 5 16 8 
Agnone . . . .| */s coparto _ -30 1 197 
Foggia . 0... .|#/gtoporto |. _.. ‘187:9 247 
Bari . . . + ..| . ;S9reno . calmo 288 22 6 
Lecco .'. | seréno uri # 93 4° ‘99.73 
Caserta . . . .| #/, coperto a 310 :17:3. 
Napoli ... ;... +|:4/, coperto calmo. «RIA. |. .20:5 
Banevento >’ . .| */s coperto VERS 306 | 168 
Avellino. . +. .+| */s coperto — :29 5 143 
Caggiano: . . 1/, coperto = 26 9 16 6 
Potenza. . . .|3/, coperto — 27 8 90 
Cosenza . . . + _ —_ — — 
Tiriolo . . . . sereno — 24 0 140 
Reggio Calabria . sereno mosso 200. 211 
Trapanr . . . «| soreno calmo 28.7 218 
Palermo. . . . sereno calmo 32 2 16 5 
Porto Empedocle, | sereno calmo 300 | 200 
Caltanissetta . .| sereno _ 33 0 23 0 
Messina dI Rita séreno Galno -278 230. 
Catania . . +. sereno calmo 30 5 22 2 
Siracusa. . . » sereno legg. mosso} 317 23.1 
Cagliari. . + .| sereno almo 325 210 
Sassari . . + | 4/s coperto _ ‘33 6 ‘23 6 
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